
















































































Talk, Listen, Read, Write, Investigate & Apply

Japanese Language Class
6/3, 6/10, 6/17  (Saｔ) 

From 9:30-12:30 Chiba City International Association

Topic；；；；

Disaster Prevention,

Please join the 3 stages from Step 1 to Step 3

To apply, please inform us of your:

1. Name        2. Contact No. 

Participation fee: 1,200 yen
Includes Snacks!

千葉市国際交流協会（CCIA） 担当 鈴木suzuki

申込み 電話043-202-3000

メール chibatabunka@ccia-chiba.or.jp

(map)

Step 1: June 3

Theme: Listen to the specialist, search it out, 

and talk about the topic ‘Disaster 

Prevention’

Step 2: June 10

Express opinion and listen to other ideas

and speeches about disaster. And join a

small group of Japanese participants for

discussion.

Step 3 : June 17

Summarization of Step 1, and Step 2, and

formulation of ideas and dissemination.

Japan is a disaster prone country.

Do you have any concern about it? 

What are your preparations? 

What will you in times of disaster? 

What can we do to help others? Let’s 

think about them, while improving 

your Japanese.



说一一一一说, , , , 听一听，听一听，听一听，听一听，读一一一一读，写一写，写一写，写一写，写一写，，，，查一一一一查，，，， 试一一一一试

日日日日 语 班班班班
6/3, 6/10, 6/17  (周六) 
From 9:30-12:30 千叶千叶千叶千叶市国际交流广场

从第１步到第３步，请全部参加。

请告知：１．姓名 ２．联系方式

参加费参加费参加费参加费：：：：1,200日日日日元元元元 包括茶点！

千葉市国際交流協会（CCIA） 担当 鈴木suzuki

申込み 電話043-202-3000

メール chibatabunka@ccia-chiba.or.jp

(会場地図 map)

主题---- 防災防災防災防災

日本是一个自然灾害非常多的国家。
您担心哪些灾害？做了些什么样的准备？
灾害发生时，应该怎么办？
能为别人做些什么？
请一起来思考有关防灾，从而学习日语。

第第第第1111步步步步（（（（6/36/36/36/3））））
围绕主题围绕主题围绕主题围绕主题((((防災防災防災防災))))，，，，听一听专家的讲话听一听专家的讲话听一听专家的讲话听一听专家的讲话，，，，
边查边边查边边查边边查边交流交流交流交流。。。。

第第第第2222步步步步(6/10)(6/10)(6/10)(6/10)
谈一谈有关防灾谈一谈有关防灾谈一谈有关防灾谈一谈有关防灾的意见和经验的意见和经验的意见和经验的意见和经验，，，，
分小组与日本人一起讨论分小组与日本人一起讨论分小组与日本人一起讨论分小组与日本人一起讨论。。。。

第第第第3333步步步步(6/17)(6/17)(6/17)(6/17)
总结第总结第总结第总结第1111、、、、2222步步步步，，，，将建议写成文章将建议写成文章将建议写成文章将建议写成文章并发并发并发并发信信信信。。。。



 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 地図 

平成 29 年度 文化庁委託事業 

ちば多文化協働プロジェクト 

日本
にほん

は自然
しぜん

災害
さいがい

が多い
おお 

国
くに

です。 

何
なに

が心配
しんぱい

ですか。どんな備え
そな 

をしていますか。 

災害
さいがい

が起きたら
お    

、どうしますか？ 

ほかの人のためにできることがあるでしょうか。

防災
ぼうさい

についていっしょに考えながら
か ん が     

日本語
に ほ ん ご

を 

学び
ま な  

ましょう！ 

ぼうさい 

防災防災防災防災    

ステップ
す て っ ぷ

１から３まで参加
さんか

してください 

１．お名前
なまえ

 ２．連 絡 先
れんらくさき

 を知
し

らせてください 

日本語日本語日本語日本語クラスクラスクラスクラス    

テーマテーマテーマテーマでつながるでつながるでつながるでつながる    

6/3,10,17(土) 
9:30 –12:30  

千葉市国際交流プラザ  

  

にほんご 

 

ステップ
す て っ ぷ

１  6/3(土))  

テーマ
て ー ま

（防災）について、専門家
せんもんか

の 話
はなし

を聞
き

いたり、 

調べ
しら  

たり話
はな

したりします。 

 

ステップ
す て っ ぷ

２ 6/10(土) 

防災
ぼうさい

について意見
い け ん

や経験
けいけん

をスピーチ
す ぴ ー ち

したり、 

小
ちい

さいグループ
ぐ る ー ぷ

で日本人
にほんじん

と話
はな

し合った
あ

りします。 
 

ステップ
す て っ ぷ

３  6/17（土）) 

ステップ１，２をまとめたり、考えたことを 

作文
さくぶん

などで発信
はっしん

したりします。 

 

Tel.043-202-3000    email chibatabunka@ccia-chiba.or.jp 

参加費

さ ん か ひ

1200円

えん

 お茶菓子つき！ 

公益財団法人
こうえきざいだんほうじん

千葉市国際交流協会
ちばしこくさいこうりゅうきょうかい

（CCIA） 担担担担
たん

当当当当
とう

    鈴鈴鈴鈴
すず

木木木木
き

    

〒〒〒〒260260260260----0010010010013333    千葉市中央区中央２－５－千葉市中央区中央２－５－千葉市中央区中央２－５－千葉市中央区中央２－５－１１１１    千葉中央ツインビル千葉中央ツインビル千葉中央ツインビル千葉中央ツインビル２２２２号館８階号館８階号館８階号館８階    

    



ちば多文化協働プロジェクトとは。。。 

 

千葉市には外国出身者が２万人以上生活しています。 

日本での生活は、何がどのように便利なのでしょうか。 

また、何がどのように大変なのでしょうか。 

 

発信する機会があまりない… 

日本語で自己表現するのが難しい…    

どちらも、もったいないことです。 

 

様々な文化背景を持つ人同士がお互いに話を聴いたり気づきを発言したりする

ことで、地域は誰にとっても住みやすい街に発展する可能性があります。 

 

このプロジェクトでは「あう、きく、はなす、かんじる」を大切にし、保育、

教育、地域生活など様々なテーマで皆が発信できる場を創ります。 

また、千葉市国際交流協会の知見とつながりを活かし、取組を継続するための

ゆるやかなネットワーク作りをおこないます。 

 

WEB ページをご覧ください。皆様の参加を歓迎いたします。 

https://www.facebook.com/chibatabunka26  

お問い合わせ先 

chibatabunka@ccia-chiba.or.jp 

 

 

 

   

 

 

 

公益財団法人千葉市国際交流協会（CCIA） 担当担当担当担当    鈴木鈴木鈴木鈴木 

〒260-0013 千葉市中央区中央２－５－１ 千葉中央ツインビル２号館８階 

                  担当 鈴木 お申込み・お問い合わせ Tel.043-202-3000 email chibatabunka@ccia-chiba.or.jp 

 
 ちば多文化協働プロジェクト 検索 



交流会交流会交流会交流会

テーマテーマテーマテーマででででつながる外国と日本つながる外国と日本つながる外国と日本つながる外国と日本

日本は自然災害が多く、はじめて地震を経験する外国人市民もたくさんいます。

各国にはどんな災害があるのでしょうか。減災のために市民同士で何ができる

でしょうか。話を聞き、交流します。

日 時：6/10（土）10:00～12:30

場 所:千葉市国際交流プラザ

（中央区中央2－5－1

千葉中央ツインビル２号館8階）

内 容: 外国人住民のスピーチと交流

費 用: 無 料

定 員: ２０名

主催 ちば多文化協働プロジェクト
お問合わせ・お申込み (公財)千葉市国際交流協会
千葉市中央区中央2丁目5-1 千葉中央ツインビル2号館8階

件名を「防災交流会参加希望」として、お名前とご連絡先をお送りください

がいこく にほん

ちばちばちばちば

多文化協働多文化協働多文化協働多文化協働
プロジェクトプロジェクトプロジェクトプロジェクト

TEL 043-202-3000(鈴⽊)

メール chibatabunka@ccia-chiba.or.jp

平成29年度文化庁委託

「生活者としての外国人」のための日本語教育事業

Japan is a disaster prone country. 
How about in your country? 
What will you in times of disaster? 
What can we do to help others? 
Let’s talk and think.

日本是一个自然灾害非常多的国家。
您的国家怎么样？

灾害发生时，应该怎么办？
能为别人做些什么？
一边交谈一边思考。



 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

10/24, 10/31, 11/7(火) 

H29 年度 文化庁委託事業 

ちば多文化協働プロジェクト 

 

日本語日本語日本語日本語クラスクラスクラスクラス    

13:00 –16:00 千葉市国際交流プラザ  

 

公益
こうえき

財団
ざいだん

法人
ほうじん

千葉市
ち ば し

国際
こくさい

交 流
こうりゅう

協 会
きょうかい

（CCIA） 担当担当担当担当
たんとう

    鈴木鈴木鈴木鈴木
す ず き

 

〒260-0013 千葉市中央区中央２－５－１ 千葉中央ツインビル２号館８階 

あなたがいちばんお金
かね

を使う
つ か う

のは、服
ふく

ですか、 

食
た

べ物
もの

ですか、遊
あそ

びですか。日本
に ほ ん

の家族
か ぞ く

は、 

毎月
まいつき

、何
なに

にどのくらいお金
かね

がかかるのでしょうか。

あなたの国
くに

と比べたり
く ら べ た り

、違
ちが

いの理由
り ゆ う

を考
かんが

えたり 

しながら日本語
に ほ ん ご

を学
まな

びます。 

テーマテーマテーマテーマでつながるでつながるでつながるでつながる    

にほんご 

お申込み・お問い合わせ Tel.043-202-3000 email chibatabunka@ccia-chiba.or.jp 

おおおお金金金金    

ステップ
す て っ ぷ

１からステップ
す て っ ぷ

３まで、参加
さんか

してください  

 

 

ステップ
す て っ ぷ

３  11/7(火
か

) 

ステップ
す て っ ぷ

１・２をまとめたり、 考
かんが

えたことを 

作文
さくぶん

などで発信
はっしん

したりします。 

 

ステップ
す て っ ぷ

１  10/24(火
か

)  

テーマ
て ー ま

（お金
かね

）について、専門家
せ ん も ん か

の 話
はなし

を聞
き

いたり、調べ
しら  

たり 

話
はな

したりします。 

 

参加費

さんかひ

1200 円  

お茶

ちゃ

菓子

が し

つき！ 
 

 

ステップ
す て っ ぷ

２ 10/31(火
か

) 

お金
かね

について意見
い け ん

や経験
けいけん

をスピーチしたり、 

小
ちい

さいグループ
ぐ る ー ぷ

で日本人
に ほ ん じ ん

と話
はな

し合
あ

ったりします。 
 

(会場地図 map) 



Talk, Listen, Read, Write, Investigate & Apply

Japanese Language Class
10/24, 10/31, 11/7 (Tue) 

From 13:00-16:00 Chiba City International Association

Topic；；；； Money

Please join the 3 stages from Step 1 to Step 3

千葉市国際交流協会（CCIA） 担当 鈴木suzuki

申込み 電話043-202-3000 メール chibatabunka@ccia-chiba.or.jp

To apply, please inform us of your:

1. Name        2. Contact No. 

Participation fee: 1,200 yen
Includes Snacks!

(会場地図 map)

Do you spend the most money 

on clothes, food or leisure? What 

do Japanese average family 

spend money on? You will learn 

Japanese while comparing data 

with your country or thinking of 

social reasons for the differences.

Step 1: Oct. 24

Theme: Listen to the specialist, search it out, and talk about the topic 

‘Money’

Step 2: Oct. 31

Express opinion and listen to other ideas and speeches about money.

And join a small group of Japanese participants for discussion.

Step 3 : Nov. 7

Summarization of Step 1, and Step 2, and formulation of ideas and 

dissemination. 



说一一一一说, , , , 听一听，听一听，听一听，听一听，读一一一一读，写一写，写一写，写一写，写一写，，，，查一一一一查，，，， 试一一一一试

日日日日 语 班班班班
10/24, 10/31, 11/7 (周二) 

From 13:00-16:00 千叶千叶千叶千叶市国际交流广场

从第从第从第从第1步到第步到第步到第步到第3步，共步，共步，共步，共3次。次。次。次。请全部全部全部全部参加参加参加参加。。。。

千葉市国際交流協会（CCIA） 担当 鈴木suzuki

申込み 電話043-202-3000 メール chibatabunka@ccia-chiba.or.jp

请请请请告告告告知知知知：：：：

1111．．．．姓名姓名姓名姓名、、、、 2222．．．．联系方式联系方式联系方式联系方式

参加费参加费参加费参加费：：：：1,200日元日元日元日元 包括茶点！

(会場地図 map)

主题----钱钱钱钱

你花钱最多的地方是服装? 饮

食? 玩乐? 日本的家庭每个月的

日常支出情况是如何呢？和你

的国家比较一下，为什么会不
同？让我们边思考边学习日语。

第第第第1111步步步步（（（（10/2410/2410/2410/24））））

围绕主题围绕主题围绕主题围绕主题((((钱钱钱钱))))，，，，听一听专家的讲话听一听专家的讲话听一听专家的讲话听一听专家的讲话，，，，边查边边查边边查边边查边交流交流交流交流。。。。

第第第第2222步步步步(10/31)(10/31)(10/31)(10/31)

谈一谈有关谈一谈有关谈一谈有关谈一谈有关钱钱钱钱的意见和经验的意见和经验的意见和经验的意见和经验，，，，分小组分小组分小组分小组与日本人一起讨论与日本人一起讨论与日本人一起讨论与日本人一起讨论。。。。

第第第第3步步步步(7/4)

制作制作制作制作第第第第1・・・・2步的步的步的步的综合合合合录像像像像，，，，练习写作文。。。。

把作品登到网上，并写短信通知朋友。把作品登到网上，并写短信通知朋友。把作品登到网上，并写短信通知朋友。把作品登到网上，并写短信通知朋友。

第第第第3333步步步步(11/7)(11/7)(11/7)(11/7)

总结第总结第总结第总结第1111、、、、2222步步步步，，，，将建议写成文章将建议写成文章将建议写成文章将建议写成文章并发信并发信并发信并发信。。。。



Okane

交流会交流会交流会交流会

テーマテーマテーマテーマででででつながる外国と日本つながる外国と日本つながる外国と日本つながる外国と日本

お金の使い方は、人の価値観やライフステージによってさまざまです。

国や地域の社会事情も表れます。日本は教育費や住居費がかかると言われ

ますが、外国出身者の目にはどう映るのでしょうか。話を聞き、交流します。

場 所:千葉市国際交流プラザ

（中央区中央2－5－1

千葉中央ツインビル２号館8階）

内 容: 外国人住民のスピーチと交流

費 用: 無 料

定 員: ２０名

主催 ちば多文化協働プロジェクト
お問合わせ・お申込み (公財)千葉市国際交流協会
千葉市中央区中央2丁目5-1 千葉中央ツインビル2号館8階

件名を「交流会（お金）参加希望」として、お名前とご連絡先をお送りください

がいこく にほん

ちばちばちばちば

多文化協働多文化協働多文化協働多文化協働
プロジェクトプロジェクトプロジェクトプロジェクト

TEL 043-202-3000(鈴⽊)

メール chibatabunka@ccia-chiba.or.jp

平成29年度文化庁委託

「生活者としての外国人」のための日本語教育事業

How to use money varies 
according to people's sense of 
values and life stages. It shows 
the social circumstances of the 
region as well. Education and 
housing costs in Japan are 
expensive, What about in your 
country?  Let’s listen and talk with 
each other.

价值观和所处的人生阶段不同，金钱
的使用方法也会有所不同。据说日本
的教育费用和居住费用比较高，那么
你的国家情况如何呢？

让我们一边交谈一边思考。

お金
10/31(10/31(10/31(10/31(火火火火))))13:3013:3013:3013:30～～～～16161616:00:00:00:00

か ね



Talk, Listen, Read, Write, Investigate & Apply

Japanese Language Class
1/17, 1/24, 1/31 (Wed) 

From 9:30-12:30 Chiba City International Association

Topic；；；；Love and  

Marriage

Please join the 3 stages from Step 1 to Step 3

千葉市国際交流協会（CCIA） 担当 鈴木suzuki

申込み 電話043-202-3000 メール chibatabunka@ccia-chiba.or.jp

To apply, please inform us of your:

1. Name        2. Contact No. 

Participation fee: 1,200 yen
Includes Snacks!

(会場地図 map)

Do you know the word ‘konkatsu’ or 

matchmaking? In Japan, is there any 

difference between the past and the 

present when it comes to marrying 

age and who to marry? Let us 

compare them with your country’s 

and discuss reasons while practicing 

Japanese.

Step 1: Jan. 17

Theme: Listen to the specialist, search it out, and talk about the topic 

‘Love and Marriage’

Step 2: Jan. 24

Express opinion and listen to other ideas and speeches about ‘Love

and Marriage’ . And join a small group of Japanese participants for

discussion.

Step 3 : Jan. 31

Summarization of Step 1, and Step 2, and formulation of ideas and 

dissemination. 



说一一一一说, , , , 听一听，听一听，听一听，听一听，读一一一一读，写一写，写一写，写一写，写一写，，，，查一一一一查，，，， 试一一一一试

日日日日 语 班班班班
1/17, 1/24, 1/31 (周三) 

From 9:30-12:30 千叶千叶千叶千叶市国际交流广场

从第从第从第从第1步到第步到第步到第步到第3步，共步，共步，共步，共3次。次。次。次。请全部全部全部全部参加参加参加参加。。。。

千葉市国際交流協会（CCIA） 担当 鈴木suzuki

申込み 電話043-202-3000 メール chibatabunka@ccia-chiba.or.jp

请请请请告告告告知知知知：：：：

1111．．．．姓名姓名姓名姓名、、、、 2222．．．．联系方式联系方式联系方式联系方式

参加费参加费参加费参加费：：：：1,200日元日元日元日元 包括茶点！

(会場地図 map)

主题----结婚・恋爱

你知道“婚活”吗？你的国家也有吗？

日本的结婚年龄和对象的选择方法，

昔日与现今都有不同吧。让我们一边

与你的国家相比较、一边思考不同点
的缘故等，从而来学习日语。

第第第第1111步步步步（（（（1/171/171/171/17））））

围绕主题围绕主题围绕主题围绕主题((((结婚结婚结婚结婚・・・・恋爱恋爱恋爱恋爱))))，，，，听一听专家的讲话听一听专家的讲话听一听专家的讲话听一听专家的讲话，，，，边查边边查边边查边边查边交交交交
流流流流。。。。

第第第第2222步步步步(1/24)(1/24)(1/24)(1/24)

谈一谈有关谈一谈有关谈一谈有关谈一谈有关结婚结婚结婚结婚・・・・恋爱恋爱恋爱恋爱的意见和经验的意见和经验的意见和经验的意见和经验，，，，分小组分小组分小组分小组与日本人与日本人与日本人与日本人
一起讨论一起讨论一起讨论一起讨论。。。。

第第第第3步步步步(7/4)

制作制作制作制作第第第第1・・・・2步的步的步的步的综合合合合录像像像像，，，，练习写作文。。。。

把作品登到网上，并写短信通知朋友。把作品登到网上，并写短信通知朋友。把作品登到网上，并写短信通知朋友。把作品登到网上，并写短信通知朋友。

第第第第3333步步步步(1/31)(1/31)(1/31)(1/31)

总结第总结第总结第总结第1111、、、、2222步步步步，，，，将建议写成文章将建议写成文章将建议写成文章将建议写成文章并发信并发信并发信并发信。。。。



 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1/17, 1/24, 1/31(水) 

H29 年度 文化庁委託事業 

ちば多文化協働プロジェクト 

 

日本語日本語日本語日本語クラスクラスクラスクラス    

9:30 –12:30 千葉市国際交流プラザ  

 

公益
こうえき

財団
ざいだん

法人
ほうじん

千葉市
ち ば し

国際
こくさい

交 流
こうりゅう

協 会
きょうかい

（CCIA） 担当担当担当担当
たんとう

    鈴木鈴木鈴木鈴木
す ず き

 

〒260-0013 千葉市中央区中央２－５－１ 千葉中央ツインビル２号館８階 

「婚
こん

活
かつ

」を知
し

っていますか？あなたの国
く に

にもありますか？

日本
に ほ ん

の結婚年齢
けっこんねんれい

や相手
あ い て

の選
えら

び方
かた

は、 昔
むかし

と今
いま

と違
ちが

いがあ

るでしょうか。 

あなたの国
く に

と比
く ら

べたり、違
ちが

いの理由
り ゆ う

を 考
かんが

えたりしながら

日本語
に ほ ん ご

を学
まな

びます。 

テーマテーマテーマテーマでつながるでつながるでつながるでつながる    

にほんご 

お申込み・お問い合わせ Tel.043-202-3000 email chibatabunka@ccia-chiba.or.jp 

結婚結婚結婚結婚・・・・恋愛恋愛恋愛恋愛    
けっこんけっこんけっこんけっこん                れんあいれんあいれんあいれんあい    

ステップ
す て っ ぷ

１からステップ
す て っ ぷ

３まで、参加
さんか

してください  
 

 

ステップ
す て っ ぷ

３ 1/31(水
すい

) 

ステップ
す て っ ぷ

１・２をまとめたり、 考
かんが

えたことを 

作文
さくぶん

などで発信
はっしん

したりします。 

 

ステップ
す て っ ぷ

１  1/17(水
すい

)  

テーマ
て ー ま

（結婚
けっこん

・恋愛
れんあい

）について、専門家
せ ん も ん か

の 話
はなし

を聞
き

いたり、調べ
しら  

たり話
はな

したりします。 

 

参加費
さんかひ

1200 円  

お 茶
ちゃ

菓子
が し

つき！ 

ステップ
す て っ ぷ

２ 1/24(水
すい

) 

結婚
けっこん

・恋愛
れんあい

について意見
い け ん

や経験
けいけん

をスピーチしたり、 

小
ちい

さいグループ
ぐ る ー ぷ

で日本人
に ほ ん じ ん

と話
はな

し合
あ

ったりします。 
 

(会場地図 map) 



ちば多文化協働プロジェクトとは。。。 

 

千葉市には外国出身者が２万人以上生活しています。 

日本での生活は、何がどのように便利なのでしょうか。 

また、何がどのように大変なのでしょうか。 

 

発信する機会があまりない… 

日本語で自己表現するのが難しい…    

どちらも、もったいないことです。 

 

様々な文化背景を持つ人同士がお互いに話を聴いたり気づきを発言したりす

ることで、地域は誰にとっても住みやすい街に発展する可能性があります。 

 

このプロジェクトでは「あう、きく、はなす、かんじる」を大切にし、保

育、教育、地域生活など様々なテーマで皆が発信できる場を創ります。 

また、千葉市国際交流協会の知見とつながりを活かし、取組を継続するため

のゆるやかなネットワーク作りをおこないます。 

 

WEB ページをご覧ください。皆様の参加を歓迎いたします。 

https://www.facebook.com/chibatabunka26  

お問い合わせ先 

chibatabunka@ccia-chiba.or.jp 

 

 

 

   

 

 

 

公益財団法人千葉市国際交流協会（CCIA） 担当担当担当担当    鈴木鈴木鈴木鈴木 

〒260-0013 千葉市中央区中央２－５－１ 千葉中央ツインビル２号館８階 

                  担当 鈴木 お申込み・お問い合わせ Tel.043-202-3000 email chibatabunka@ccia-chiba.or.jp 

 
 ちば多文化協働プロジェクト 検索 



交流会交流会交流会交流会

テーマテーマテーマテーマででででつながる外国と日本つながる外国と日本つながる外国と日本つながる外国と日本

結婚や恋愛の形や意味は人によって地域によって、さまざまです。日本は晩

婚化が進み、婚活も盛んです。諸外国ではどうでしょうか。地域に住む外国人

市民から話をきき、交流します。。

場 所:千葉市国際交流プラザ

（中央区中央2－5－1

千葉中央ツインビル２号館8階）

内 容: 外国人住民のスピーチと交流

費 用: 無 料

定 員: ２０名

主催 ちば多文化協働プロジェクト
お問合わせ・お申込み (公財)千葉市国際交流協会
千葉市中央区中央2丁目5-1 千葉中央ツインビル2号館8階

件名を「交流会（お金）参加希望」として、お名前とご連絡先をお送りください

がいこく にほん

ちばちばちばちば

多文化協働多文化協働多文化協働多文化協働
プロジェクトプロジェクトプロジェクトプロジェクト

TEL 043-202-3000(鈴⽊)

メール chibatabunka@ccia-chiba.or.jp

平成29年度文化庁委託

「生活者としての外国人」のための日本語教育事業

Love and marriage varies in meaning
and form depending on a person and
region. In Japan, late marriage is
trending and matchmaking is popular.
What about in your country? Let us
hear from you and discuss.

结婚与恋爱的形式和意义是因人和地
区而异的。日本趋向晚婚，现在也很盛
行联谊(男女配对集体约会)。你的国家
情况如何？听一听别人的发言，一起

交流。

結婚・恋愛結婚・恋愛結婚・恋愛結婚・恋愛
1/1/1/1/24242424((((水水水水))))10:0010:0010:0010:00 ～～～～12121212:00:00:00:00

けっこん ・ れんあい



日本語交流員の皆様へ 

今年度の新企画。月に１回ひらきます。 

交流員と外国人参加者が１対１の枠をこえて     

より多くの人と話す機会をつくります。 

日本語活動の目的のひとつは、外国人市民の 

自律と地域参加促進です。この会でいろいろな人

と交流しながら、地域生活で必要になる実践的な

コミュニケーションの力をつけられるようにします。  

 

 

進行係がいますので、気軽に参加してください。 

日本語があまり話せない方も大歓迎です。   

参加をまよっていたら、背中をおしてあげて    

ください。 

交流会の週は、可能な限りペアでこの会に参加 

をお願いします。無料です！ 

 

５月の 

日本語活動ペア 

実践交流会 
 
 

いろいろな人と 
話してみよう！ 

平成29年度 文化庁委託事業 

 

5月18日（木）10時-12時 
 

③
（  ） 

②
（  ） 

①
（  ） 

問題 （  ）に入ることばはどれでしょう？ 
 

A.地域社会   

B.１対１日本語活動 

C.日本語活動ペア実践交流会 

 

答えは申込み窓口に！ 

 主催｜千葉市国際交流協会 文化庁委託「ちば多文化協働プロジェクト」  場所｜国際交流プラザ 

 問合せ・申込み｜ 

 (公財)千葉市国際交流協会Chiba City International Association 

 担当 鈴木 Contact Person: Suzuki    Tel（043）202-3000  Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

日本語活動ペア実践講座 

に ほ ん ご か つ ど う ぺ あ じ っ せ ん こ う ざ  

 

日语活动二人组实践讲座 
Practical Japanese Workshop for      
Participants of the Nihongo Katsudo  

5/18（もく・Thu）10:00-12:00 

  

  

 

 

問合
といあわ

せ・申込
も う し こ

み Contact 咨询 

(公財)千葉市

ち ば し

国際交流

こくさいこうりゅう

協会

きょうかい

 Chiba City International Association 

担当

た んと う

：鈴木

す ず き

  Contact Person: Suzuki Tel（043）202-3000                   

 

● この講座は月に１回
こ う ざ は つ き に １ か い

あります。ほかの

ペアの人とも話し
ひ と   は な

ます。いろいろな人

の話し方に慣れて
はな   かた   な

コミュニケーション

の 力
ちから

をつけましょう。例えば
たと

３人と

話せ
はなせ

ばひとつの話題
わ だ い

で３つの意見
い け ん

や

経験を聞く
けいけん  き

ことができます。 

●  上手な
じょうず

コミュニケーション
こ み ゅ に け ー し ょ ん

には、 

聞くことと話す
き          はな

ことのバランス
ば ら ん す

が大事
だ い じ

です。グループ
ぐ る ー ぷ

の中
なか

で練習
れんしゅう

します。 

● ほかの外国人参加者
が い こ く じ ん さ ん か し ゃ

は日本語
に ほ ん ご

の 力
ちから

をつけるためにどんな工夫
く ふ う

をしている

でしょうか。勉強や会話
べ ん き ょ う  か い わ

のしかたを

お互いから学びます
  たが         まな

。 

● 講座がある週
こうざ          しゅう

は、ペア
ぺ あ

でなるべく

参加してください。友達も増えます。
さんか                   ともだち    ふ

 

問題
もんだい

 （  ）に入る
はい

ことばはどれでしょう？   习题 （  ）中应该填入哪个答案？ Please write in the ( )                      

                                        the corresponding letter.  

A.地域社会
ちいきしゃかい

／地域社会／ Local community  

B.１対１日本語活動 
１ た い １ に ほ ん ご か つ ど う  

／１对１日语活动／One-on-one Nihongo Katsudo 

C.日本語活動ペア実践交流会
にほんごかつどうぺあじっせんこうりゅうかい

 ／日语活动二人组实践交流会／Practical Japanese Workshop 

● 本讲座每月一次。二人组之间也

将练习会话。通过适应各种人的

说话方式来提高日语的交流能

力。例如，同一个话题如果与三

个人谈论，您将会获得三种意见

和经验。 

● 提高交流能力，听和说的平衡是

非常重要的。将在小组中进行这

种练习。 

● 其他外国人参加者是怎样下功夫

提高日语能力的？相互交流学习

和会话的方法。 

● 有讲座的周，请尽量与日语交流

员一起参加。这样，您也可以多

交朋友。  

● This workshop is held once a 

month. Speak with people from 

other pairs. Equip yourself with 

communication skill through    

listening. So to say, speak with    

3 people and you’ll hear 3      

different ideas, or experiences. 

● Effective communication requires 

proper balance in both speaking 

and listening. Practice within a 

group. 

● Learn how other participants   

improve their communication 

skills. Learn study and communi-

cation methods through each 

other experiences. 

● Please participate with your Ni-

hongo Katsudo partner, on weeks 

where this class held.  

③（   ） 

②（   ） 

①（   ） 

場所| 国際交流プラザ
ば し ょ ｜  こ く さ い こ う り ゅ う ぷ ら ざ

  

定員｜１０名程度
て い い ん ｜ １ ０ め い て い ど

   

参加費｜無料
さ ん か ひ ｜ む り ょ う

 

地点|千叶市国际交流广场   

定员| 10 名左右  

参加用：免费 

 

Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp 

Where: Chiba City International Association 
Capacity: 10 person  
Participation fee: free! 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

日本語活動ペア実践講座 

に ほ ん ご か つ ど う ぺ あ じ っ せ ん こ う ざ  

 

日语活动二人组实践讲座 
Practical Japanese Workshop for      
Participants of the  

Nihongo Katsudo  

 

6/23（きん Fri）10:00-12:00 

7/10（げつ Mon）13:30-15:30  

問合
といあわ

せ・申込
も う し こ

み Contact 咨询 

(公財)千葉市

ち ば し

国際交流

こくさいこうりゅう

協会

きょうかい

 Chiba City International Association 

担当

た ん とう

：鈴木

す ず き

  Contact Person: Suzuki Tel（043）202-3000                   

 

● この講座は月に１回
こ う ざ は つ き に １ か い

あります。ほかの

ペアの人とも話し
ひ と   は な

ます。いろいろな人

の話し方に慣れて
はな   かた   な

コミュニケーション

の 力
ちから

をつけましょう。例えば
たと

３人と

話せ
はなせ

ばひとつの話題
わ だ い

で３つの意見
い け ん

や

経験を聞く
けいけん  き

ことができます。 

●  上手な
じょうず

コミュニケーション
こ み ゅ に け ー し ょ ん

には、 

聞くことと話す
き          はな

ことのバランス
ば ら ん す

が大事
だ い じ

です。グループ
ぐ る ー ぷ

の中
なか

で練習
れんしゅう

します。 

● ほかの外国人参加者
が い こ く じ ん さ ん か し ゃ

は日本語
に ほ ん ご

の 力
ちから

をつけるためにどんな工夫
く ふ う

をしている

でしょうか。勉強や会話
べ ん き ょ う  か い わ

のしかたを

お互いから学びます
  たが         まな

。 

● 講座がある週
こうざ          しゅう

は、ペア
ぺ あ

でなるべく

参加してください。友達も増えます。
さんか                   ともだち    ふ

 

● 本讲座每月一次。二人组之间也

将练习会话。通过适应各种人的

说话方式来提高日语的交流能

力。例如，同一个话题如果与三

个人谈论，您将会获得三种意见

和经验。 

● 提高交流能力，听和说的平衡是

非常重要的。将在小组中进行这

种练习。 

● 其他外国人参加者是怎样下功夫

提高日语能力的？相互交流学习

和会话的方法。 

● 有讲座的周，请尽量与日语交流

员一起参加。这样，您也可以多

交朋友。  

● This workshop is held once a 

month. Speak with people from 

other pairs. Equip yourself with 

communication skill through    

listening. So to say, speak with    

3 people and you’ll hear 3      

different ideas, or experiences. 

● Effective communication requires 

proper balance in both speaking 

and listening. Practice within a 

group. 

● Learn how other participants   

improve their communication 

skills. Learn study and communi-

cation methods through each 

other experiences. 

● Please participate with your Ni-

hongo Katsudo partner, on weeks 

where this class held.  

場所| 国際交流プラザ
ば し ょ ｜  こ く さ い こ う り ゅ う ぷ ら ざ

  

定員｜１０名程度
て い い ん ｜ １ ０ め い て い ど

   

地点|千叶市国际交流广场   

定员| 10 名左右  

参加用：免费 

Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp 

Where: Chiba City International Association 
Capacity: 10 person  
Participation fee: free! 



日本語交流員の皆様へ

�今年度の新企画。月に１回あります。

� １対１の枠をこえて、合同で活動します。

5月の参加者の声

●外国人参加者｜

・むずかしかったけど みんなは てつだった。
それから わたしに たくさん しつもんを きいた

・テーマをどうやって立てて、どうやって対話につなげて
いくかわかった

・帰ってから、わからない単語や表現を調べて覚えたい

・いつも人と交流して、大胆に話すことが大切

・ほかの国のことを知ることができる

�対話型の日本語活動の方法がわかります。

�日本語があまり話せない方も大歓迎です。

●日本語交流員｜

・テーブル以外の方と話ができて楽しかった

・話す量、聴く量、おなじくらいに…再確認。

・考え方の異なる意見があることが、多くの人との

交流によってわかる

・話題が広がって深く思考できた

・相手がどのくらい私の話を理解しているかわかった

いろいろな人と

話してみよう！

平成29年度 文化庁委託事業

主催｜千葉市国際交流協会 文化庁委託「ちば多文化協働プロジェクト」 場所｜国際交流プラザ

問合せ・申込み｜ 定員｜各日10名程度

(公財）千葉市国際交流協会 Chiba City International Association 参加費｜無料

担当 鈴木 Contact Person: Suzuki

Tel（043）202-3000  Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp

今後の予定 8/30(水)10:00－12:00 9/26(火)10:00-12:00 10/11(水）13:30-15:30



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

日本語活動ペア実践講座 

に ほ ん ご か つ ど う ぺ あ じ っ せ ん こ う ざ  

 

日语活动二人组实践讲座 
Practical Japanese Workshop 

for Participants of   

Nihongo Katsudo  

 

８/30（すい Wed）10:00-12:00 

 

問合
といあわ

せ・申込
も う し こ

み Contact 咨询 

(公財)千葉市

ち ば し

国際交流

こくさいこうりゅう

協会

きょうかい

 Chiba City International Association 

担当

た ん とう

：鈴木

す ず き

  Contact Person: Suzuki Tel（043）202-3000                   

 

● この講座は月に１回
こ う ざ は つ き に １ か い

あります。ほかの

ペアの人とも話し
ひ と   は な

ます。いろいろな人

の話し方に慣れて
はな   かた   な

コミュニケーション

の 力
ちから

をつけましょう。例えば
たと

３人と

話せ
はなせ

ばひとつの話題
わ だ い

で３つの意見
い け ん

や

経験を聞く
けいけん  き

ことができます。 

●  上手な
じょうず

コミュニケーション
こ み ゅ に け ー し ょ ん

には、 

聞くことと話す
き          はな

ことのバランス
ば ら ん す

が大事
だ い じ

です。グループ
ぐ る ー ぷ

の中
なか

で練習
れんしゅう

します。 

● ほかの外国人参加者
が い こ く じ ん さ ん か し ゃ

は日本語
に ほ ん ご

の 力
ちから

をつけるためにどんな工夫
く ふ う

をしている

でしょうか。勉強や会話
べ ん き ょ う  か い わ

のしかたを

お互いから学びます
  たが         まな

。 

● 講座がある週
こうざ          しゅう

は、ペア
ぺ あ

でなるべく

参加してください。友達も増えます。
さんか                   ともだち    ふ

 

● 本讲座每月一次。二人组之间也

将练习会话。通过适应各种人的

说话方式来提高日语的交流能

力。例如，同一个话题如果与三

个人谈论，您将会获得三种意见

和经验。 

● 提高交流能力，听和说的平衡是

非常重要的。将在小组中进行这

种练习。 

● 其他外国人参加者是怎样下功夫

提高日语能力的？相互交流学习

和会话的方法。 

● 有讲座的周，请尽量与日语交流

员一起参加。这样，您也可以多

交朋友。  

● This workshop is held once a 

month. Speak with people from 

other pairs. Equip yourself with 

communication skill through    

listening. So to say, speak with    

3 people and you’ll hear 3      

different ideas, or experiences. 

● Effective communication requires 

proper balance in both speaking 

and listening. Practice within a 

group. 

● Learn how other participants   

improve their communication 

skills. Learn study and communi-

cation methods through each 

other experiences. 

● Please participate with your Ni-

hongo Katsudo partner, on weeks 

where this class held.  

場所| 国際交流プラザ
ば し ょ ｜  こ く さ い こ う り ゅ う ぷ ら ざ

  

定員｜１０名程度
て い い ん ｜ １ ０ め い て い ど

   

地点|千叶市国际交流广场   

定员| 10 名左右  

参加用：免费 

Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp 

Where: Chiba City International Association 
Capacity: 10 person  
Participation fee: free! 



日本語交流員の皆様へ

�今年度の新企画。月に１回あります。

� １対１の枠をこえて、合同で活動します。

7月の参加者の声

●外国人参加者｜

・新しい言葉を増すことができます。

会話は上手になります。

・聞く時、いろいろ言葉を覚えます。

・日本語 使い方のじしんが なりました。

・さまざまな日本の人に会って、とても楽しかった。

�対話型の日本語活動の方法がわかります。

�日本語があまり話せない方も大歓迎です。

●日本語交流員｜

・話題のつくりかた、選び方が参考になった。

・いろんな人の日本語があるということを改めて感じた。

・グループでの会話で話が広がる。楽しい。

いろいろな人と

話してみよう！

平成29年度 文化庁委託事業

主催｜千葉市国際交流協会 文化庁委託「ちば多文化協働プロジェクト」 場所｜国際交流プラザ

問合せ・申込み｜ 定員｜10名程度

(公財）千葉市国際交流協会 Chiba City International Association 参加費｜無料

担当 鈴木 Contact Person: Suzuki

Tel（043）202-3000  Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp

今後の予定 9/26(火)10:00-12:00 10/11(水）13:30-15:30   11/11(土） 13:30-15:30



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

日本語活動ペア実践講座日本語活動ペア実践講座日本語活動ペア実践講座日本語活動ペア実践講座    

に ほ ん ご か つ ど う ぺ あ じ っ せ ん こ う ざに ほ ん ご か つ ど う ぺ あ じ っ せ ん こ う ざに ほ ん ご か つ ど う ぺ あ じ っ せ ん こ う ざに ほ ん ご か つ ど う ぺ あ じ っ せ ん こ う ざ     

    

日语活动二人组实践讲座日语活动二人组实践讲座日语活动二人组实践讲座日语活动二人组实践讲座    

Practical Japanese WorkshopPractical Japanese WorkshopPractical Japanese WorkshopPractical Japanese Workshop    

for Participants of  for Participants of  for Participants of  for Participants of      

Nihongo KatsudoNihongo KatsudoNihongo KatsudoNihongo Katsudo        
    

９９９９/26/26/26/26（か （か （か （か TueTueTueTue））））10101010:00:00:00:00----12121212:00:00:00:00    

10/1110/1110/1110/11（すい （すい （すい （すい WedWedWedWed））））13:3013:3013:3013:30----15:3015:3015:3015:30    

問合
といあわ

せ・申込
も う しこ

み Contact 咨询 

(公財)千葉市

ち ば し

国際交流

こくさいこうりゅう

協会

きょうかい

 Chiba City International Association 

担当

た ん と う

：鈴木

す ず き

  Contact Person: Suzuki Tel（043）202-3000                   

 

● この講座は月に１回
こ う ざ は つ き に １ か い

あります。ほかの

ペアの人とも話し
ひ と   は な

ます。いろいろな人

の話し方に慣れて
はな   かた   な

コミュニケーション

の 力
ちから

をつけましょう。例えば
たと

３人と

話せ
はなせ

ばひとつの話題
わ だ い

で３つの意見
い け ん

や

経験を聞く
けいけん  き

ことができます。 

●  上手な
じょうず

コミュニケーション
こ み ゅ に け ー し ょ ん

には、 

聞くことと話す
き          はな

ことのバランス
ば ら ん す

が大事
だ い じ

です。グループ
ぐ る ー ぷ

の中
なか

で練習
れんしゅう

します。 

● ほかの外国人参加者
が い こ く じ ん さ ん か し ゃ

は日本語
に ほ ん ご

の 力
ちから

をつけるためにどんな工夫
く ふ う

をしている

でしょうか。勉強や会話
べ ん き ょ う  か い わ

のしかたを

お互いから学びます
  たが         まな

。 

● 講座がある週
こうざ          しゅう

は、ペア
ぺ あ

でなるべく

参加してください。友達も増えます。
さんか                   ともだち    ふ

 

● 本讲座每月一次本讲座每月一次本讲座每月一次本讲座每月一次。。。。二人组之间也二人组之间也二人组之间也二人组之间也

将练习会话将练习会话将练习会话将练习会话。。。。通过适应各种人的通过适应各种人的通过适应各种人的通过适应各种人的

说话方式来提高日语的交流能说话方式来提高日语的交流能说话方式来提高日语的交流能说话方式来提高日语的交流能

力力力力。。。。例如例如例如例如，，，，同一个话题如果与三同一个话题如果与三同一个话题如果与三同一个话题如果与三

个人谈论个人谈论个人谈论个人谈论，，，，您将会获得三种意见您将会获得三种意见您将会获得三种意见您将会获得三种意见

和经验和经验和经验和经验。。。。    

● 提高交流能力提高交流能力提高交流能力提高交流能力，，，，听和说的平衡是听和说的平衡是听和说的平衡是听和说的平衡是

非常重要的非常重要的非常重要的非常重要的。。。。将在小组中进行这将在小组中进行这将在小组中进行这将在小组中进行这

种练习种练习种练习种练习。。。。    

● 其他外国人参加者是怎样下功夫其他外国人参加者是怎样下功夫其他外国人参加者是怎样下功夫其他外国人参加者是怎样下功夫

提高日语能力的提高日语能力的提高日语能力的提高日语能力的？？？？相互交流学习相互交流学习相互交流学习相互交流学习

和会话的方法和会话的方法和会话的方法和会话的方法。。。。    

● 有讲座的周有讲座的周有讲座的周有讲座的周，，，，请尽量与日语交流请尽量与日语交流请尽量与日语交流请尽量与日语交流

员一起参加员一起参加员一起参加员一起参加。。。。这样这样这样这样，，，，您也可以多您也可以多您也可以多您也可以多

交朋友交朋友交朋友交朋友。。。。        

● This workshop is held once a 

month. Speak with people from 

other pairs. Equip yourself with 

communication skill through    

listening. So to say, speak with    

3 people and you’ll hear 3      

different ideas, or experiences. 

● Effective communication requires 

proper balance in both speaking 

and listening. Practice within a 

group. 

● Learn how other participants   

improve their communication 

skills. Learn study and communi-

cation methods through each 

other experiences. 

● Please participate with your Ni-

hongo Katsudo partner, on weeks 

where this class held.  

場所| 国際交流プラザ
ば し ょ ｜  こ く さ い こ う り ゅ う ぷ ら ざ

  

定員｜１０名程度
て い い ん ｜ １ ０ め い て い ど

   

参加費｜無料
さ ん か ひ ｜ む り ょ う

 

地点|千叶市国际交流广场地点|千叶市国际交流广场地点|千叶市国际交流广场地点|千叶市国际交流广场   

定员| 10 名左右  

参加用：免费 

Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp 

Where: Chiba City International AssociationWhere: Chiba City International AssociationWhere: Chiba City International AssociationWhere: Chiba City International Association    

Capacity: 10 person Capacity: 10 person Capacity: 10 person Capacity: 10 person     

Participation fee: free!Participation fee: free!Participation fee: free!Participation fee: free! 



日本語交流員の皆様へ

�今年度の新企画。月に１回あります。

� １対１の枠をこえて、合同で活動します。

7月の参加者の声

●外国人参加者｜

・新しい言葉を増すことができます。

会話は上手になります。

・聞く時、いろいろ言葉を覚えます。

・日本語 使い方のじしんが なりました。

・さまざまな日本の人に会って、とても楽しかった。

�対話型の日本語活動の方法がわかります。

�日本語があまり話せない方も大歓迎です。

●日本語交流員｜

・話題のつくりかた、選び方が参考になった。

・いろんな人の日本語があるということを改めて感じた。

・グループでの会話で話が広がる。楽しい。

いろいろな人と

話してみよう！

平成29年度 文化庁委託事業

主催｜千葉市国際交流協会 文化庁委託「ちば多文化協働プロジェクト」 場所｜国際交流プラザ

問合せ・申込み｜ 定員｜10名程度

(公財）千葉市国際交流協会 Chiba City International Association 参加費｜無料

担当 鈴木 Contact Person: Suzuki

Tel（043）202-3000  Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp

今後の予定 11/11(土） 13:30-15:30、 12月11日(月）10:00-12:00 1月23日(火)13:30-15:30 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

日本語活動ペア実践講座日本語活動ペア実践講座日本語活動ペア実践講座日本語活動ペア実践講座    

に ほ ん ご か つ ど う ぺ あ じ っ せ ん こ う ざに ほ ん ご か つ ど う ぺ あ じ っ せ ん こ う ざに ほ ん ご か つ ど う ぺ あ じ っ せ ん こ う ざに ほ ん ご か つ ど う ぺ あ じ っ せ ん こ う ざ     

    

日语活动二人组实践讲座日语活动二人组实践讲座日语活动二人组实践讲座日语活动二人组实践讲座    

Practical Japanese WorkshopPractical Japanese WorkshopPractical Japanese WorkshopPractical Japanese Workshop    

for Participants of  for Participants of  for Participants of  for Participants of      

Nihongo KatsudoNihongo KatsudoNihongo KatsudoNihongo Katsudo        
    

12/1112/1112/1112/11（げつよう （げつよう （げつよう （げつよう MonMonMonMon））））10101010:00:00:00:00----12121212:00:00:00:00    

    

問合
といあわ

せ・申込
も う しこ

み Contact 咨询 

(公財)千葉市

ち ば し

国際交流

こくさいこうりゅう

協会

きょうかい

 Chiba City International Association 

担当

た ん と う

：鈴木

す ず き

  Contact Person: Suzuki Tel（043）202-3000                   

 

● この講座は月に１回
こ う ざ は つ き に １ か い

あります。ほかの

ペアの人とも話し
ひ と   は な

ます。いろいろな人

の話し方に慣れて
はな   かた   な

コミュニケーション

の 力
ちから

をつけましょう。例えば
たと

３人と

話せ
はなせ

ばひとつの話題
わ だ い

で３つの意見
い け ん

や

経験を聞く
けいけん  き

ことができます。 

●  上手な
じょうず

コミュニケーション
こ み ゅ に け ー し ょ ん

には、 

聞くことと話す
き          はな

ことのバランス
ば ら ん す

が大事
だ い じ

です。グループ
ぐ る ー ぷ

の中
なか

で練習
れんしゅう

します。 

● ほかの外国人参加者
が い こ く じ ん さ ん か し ゃ

は日本語
に ほ ん ご

の 力
ちから

をつけるためにどんな工夫
く ふ う

をしている

でしょうか。勉強や会話
べ ん き ょ う  か い わ

のしかたを

お互いから学びます
  たが         まな

。 

● 講座がある週
こうざ          しゅう

は、ペア
ぺ あ

でなるべく

参加してください。友達も増えます。
さんか                   ともだち    ふ

 

● 本讲座每月一次。二人组之间也

将练习会话。通过适应各种人的

说话方式来提高日语的交流能

力。例如，同一个话题如果与三

个人谈论，您将会获得三种意见

和经验。 

● 提高交流能力，听和说的平衡是

非常重要的。将在小组中进行这

种练习。 

● 其他外国人参加者是怎样下功夫

提高日语能力的？相互交流学习

和会话的方法。 

● 有讲座的周，请尽量与日语交流

员一起参加。这样，您也可以多

交朋友。。。。        

● This workshop is held once a 

month. Speak with people from 

other pairs. Equip yourself with 

communication skill through    

listening. So to say, speak with    

3 people and you’ll hear 3      

different ideas, or experiences. 

● Effective communication requires 

proper balance in both speaking 

and listening. Practice within a 

group. 

● Learn how other participants   

improve their communication 

skills. Learn study and communi-

cation methods through each 

other experiences. 

● Please participate with your Ni-

hongo Katsudo partner, on weeks 

where this class held.  

場所| 国際交流プラザ
ば し ょ ｜  こ く さ い こ う り ゅ う ぷ ら ざ

  

定員｜１０名程度
て い い ん ｜ １ ０ め い て い ど

   

参加費｜無料
さ ん か ひ ｜ む り ょ う

 

地点|千叶市国际交流广场地点|千叶市国际交流广场地点|千叶市国际交流广场地点|千叶市国际交流广场   

定员| 10 名左右  

参加用：免费 

Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp 

Where: Chiba City International AssociationWhere: Chiba City International AssociationWhere: Chiba City International AssociationWhere: Chiba City International Association    

Capacity: 10 person Capacity: 10 person Capacity: 10 person Capacity: 10 person     

Participation fee: free!Participation fee: free!Participation fee: free!Participation fee: free! 



日本語交流員の皆様へ

�今年度の新企画。月に１回あります。

� １対１の枠をこえて、合同で活動します。

8･9月の参加者の声

●外国人参加者｜

・単語や、コミュニケーションの方法を学ぶことができた。

・ほかの方の意見をきいたり、自分の意見を言うことが

参考になった。

・いろいろなかんがえをすることができて、にほんごの

べんきょうだけじゃなく、じんせいとか、いろんなことを

まなぶことができました。

�対話型の日本語活動の方法がわかります。

�日本語があまり話せない方も大歓迎です。

●日本語交流員｜

・交流会でお話したことを１対１のときに、再度話をして、
役立つことがありました。

・国の違い、若さ（年齢）によって日本語の話し方、

考え方が違い、皆、同じとは限らないんだと思った。

いろいろな人と

話してみよう！

平成29年度 文化庁委託事業

主催｜千葉市国際交流協会 文化庁委託「ちば多文化協働プロジェクト」 場所｜国際交流プラザ

問合せ・申込み｜ 定員｜10名程度

(公財）千葉市国際交流協会 Chiba City International Association 参加費｜無料

担当 鈴木 Contact Person: Suzuki

Tel（043）202-3000  Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp

今後の予定 1/23(火) 13:30-15:30 2/22(木）13:30-15:30 3/3(土） 10:00-12:00



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

日本語活動ペア実践講座 

に ほ ん ご か つ ど う ぺ あ じ っ せ ん こ う ざ  

 

日语活动二人组实践讲座 
Practical Japanese Workshop 

for Participants of   

Nihongo Katsudo  
 

１/23（か Tue）13:30-15:30 

２/22（もく Thur）13:30-15:30 

問合
といあわ

せ・申込
も う し こ

み Contact 咨询 

(公財)千葉市

ち ば し

国際交流

こくさいこうりゅう

協会

きょうかい

 Chiba City International Association 

担当

た ん と う

：鈴木

す ず き

  Contact Person: Suzuki Tel（043）202-3000                   

 

● この講座は月に１回
こ う ざ は つ き に １ か い

あります。ほかの

ペアの人とも話し
ひ と   は な

ます。いろいろな人

の話し方に慣れて
はな   かた   な

コミュニケーション

の 力
ちから

をつけましょう。例えば
たと

３人と

話せ
はなせ

ばひとつの話題
わ だ い

で３つの意見
い け ん

や

経験を聞く
けいけん  き

ことができます。 

●  上手な
じょうず

コミュニケーション
こ み ゅ に け ー し ょ ん

には、 

聞くことと話す
き          はな

ことのバランス
ば ら ん す

が大事
だ い じ

です。グループ
ぐ る ー ぷ

の中
なか

で練習
れんしゅう

します。 

● ほかの外国人参加者
が い こ く じ ん さ ん か し ゃ

は日本語
に ほ ん ご

の 力
ちから

をつけるためにどんな工夫
く ふ う

をしている

でしょうか。勉強や会話
べ ん き ょ う  か い わ

のしかたを

お互いから学びます
  たが         まな

。 

● 講座がある週
こうざ          しゅう

は、ペア
ぺ あ

でなるべく

参加してください。友達も増えます。
さんか                   ともだち    ふ

 

● 本讲座每月一次。二人组之间也

将练习会话。通过适应各种人的

说话方式来提高日语的交流能

力。例如，同一个话题如果与三

个人谈论，您将会获得三种意见

和经验。 

● 提高交流能力，听和说的平衡是

非常重要的。将在小组中进行这

种练习。 

● 其他外国人参加者是怎样下功夫

提高日语能力的？相互交流学习

和会话的方法。 

● 有讲座的周，请尽量与日语交流

员一起参加。这样，您也可以多

交朋友。  

● This workshop is held once a 

month. Speak with people from 

other pairs. Equip yourself with 

communication skill through    

listening. So to say, speak with    

3 people and you’ll hear 3      

different ideas, or experiences. 

● Effective communication requires 

proper balance in both speaking 

and listening. Practice within a 

group. 

● Learn how other participants   

improve their communication 

skills. Learn study and communi-

cation methods through each 

other experiences. 

● Please participate with your Ni-

hongo Katsudo partner, on weeks 

where this class held.  

場所| 国際交流プラザ
ば し ょ ｜  こ く さ い こ う り ゅ う ぷ ら ざ

  

定員｜１０名程度
て い い ん ｜ １ ０ め い て い ど

   

参加費｜無料
さ ん か ひ ｜ む り ょ う

 

地点|千叶市国际交流广场   

定员| 10 名左右  

参加用：免费 

Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp 

Where: Chiba City International Association 
Capacity: 10 person  
Participation fee: free! 



日本語交流員の皆様へ

�今年度の新企画。月に１回あります。

� １対１の枠をこえて、合同で活動します。

7月の参加者の声

●外国人参加者｜

・新しい言葉を増すことができます。

会話は上手になります。

・聞く時、いろいろ言葉を覚えます。

・日本語 使い方のじしんが なりました。

・さまざまな日本の人に会って、とても楽しかった。

�対話型の日本語活動の方法がわかります。

�日本語があまり話せない方も大歓迎です。

●日本語交流員｜

・話題のつくりかた、選び方が参考になった。

・いろんな人の日本語があるということを改めて感じた。

・グループでの会話で話が広がる。楽しい。

いろいろな人と

話してみよう！

平成29年度 文化庁委託事業

主催｜千葉市国際交流協会 文化庁委託「ちば多文化協働プロジェクト」 場所｜国際交流プラザ

問合せ・申込み｜ 定員｜10名程度

(公財）千葉市国際交流協会 Chiba City International Association 参加費｜無料

担当 鈴木 Contact Person: Suzuki

Tel（043）202-3000  Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp

今後の予定 11/11(土） 13:30-15:30、 12月11日(月）10:00-12:00 1月23日(火)13:30-15:30 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

日本語活動ペア実践講座 

に ほ ん ご か つ ど う ぺ あ じ っ せ ん こ う ざ  

 

日语活动二人组实践讲座 
Practical Japanese Workshop 

for Participants of   

Nihongo Katsudo  
 

３/3（ど Sat）10:00-12:00 

 

問合
といあわ

せ・申込
も う し こ

み Contact 咨询 

(公財)千葉市

ち ば し

国際交流

こくさいこうりゅう

協会

きょうかい

 Chiba City International Association 

担当

た ん と う

：鈴木

す ず き

  Contact Person: Suzuki Tel（043）202-3000                   

 

● この講座は月に１回
こ う ざ は つ き に １ か い

あります。ほかの

ペアの人とも話し
ひ と   は な

ます。いろいろな人

の話し方に慣れて
はな   かた   な

コミュニケーション

の 力
ちから

をつけましょう。例えば
たと

３人と

話せ
はなせ

ばひとつの話題
わ だ い

で３つの意見
い け ん

や

経験を聞く
けいけん  き

ことができます。 

●  上手な
じょうず

コミュニケーション
こ み ゅ に け ー し ょ ん

には、 

聞くことと話す
き          はな

ことのバランス
ば ら ん す

が大事
だ い じ

です。グループ
ぐ る ー ぷ

の中
なか

で練習
れんしゅう

します。 

● ほかの外国人参加者
が い こ く じ ん さ ん か し ゃ

は日本語
に ほ ん ご

の 力
ちから

をつけるためにどんな工夫
く ふ う

をしている

でしょうか。勉強や会話
べ ん き ょ う  か い わ

のしかたを

お互いから学びます
  たが         まな

。 

● 講座がある週
こうざ          しゅう

は、ペア
ぺ あ

でなるべく

参加してください。友達も増えます。
さんか                   ともだち    ふ

 

● 本讲座每月一次。二人组之间也

将练习会话。通过适应各种人的

说话方式来提高日语的交流能

力。例如，同一个话题如果与三

个人谈论，您将会获得三种意见

和经验。 

● 提高交流能力，听和说的平衡是

非常重要的。将在小组中进行这

种练习。 

● 其他外国人参加者是怎样下功夫

提高日语能力的？相互交流学习

和会话的方法。 

● 有讲座的周，请尽量与日语交流

员一起参加。这样，您也可以多

交朋友。  

● This workshop is held once a 

month. Speak with people from 

other pairs. Equip yourself with 

communication skill through    

listening. So to say, speak with    

3 people and you’ll hear 3      

different ideas, or experiences. 

● Effective communication requires 

proper balance in both speaking 

and listening. Practice within a 

group. 

● Learn how other participants   

improve their communication 

skills. Learn study and communi-

cation methods through each 

other experiences. 

● Please participate with your Ni-

hongo Katsudo partner, on weeks 

where this class held.  

場所| 国際交流プラザ
ば し ょ ｜  こ く さ い こ う り ゅ う ぷ ら ざ

  

定員｜１０名程度
て い い ん ｜ １ ０ め い て い ど

   

参加費｜無料
さ ん か ひ ｜ む り ょ う

 

地点|千叶市国际交流广场   

定员| 10 名左右  

参加用：免费 

Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp 

Where: Chiba City International Association 
Capacity: 10 person  
Participation fee: free! 



日本語交流員の皆様へ

今年度の新企画。月に１回あります。
 １対１の枠をこえて、合同で活動します。

1月の参加者の声

●外国人参加者｜

・いろいろな人と話すと違う意見が聞ける

・間違えても大丈夫。もっと話すことが大切。

対話型の日本語活動の方法がわかります。

日本語があまり話せない方も大歓迎です。

●日本語交流員｜

・自分が多弁にならず、学習者の言葉を引き出して

あげることの大切さがよくわかった

・１対１の活動に比べると、いろいろな人やいろいろな

国の人と交流できてよかった。交流員同士の交流も
できてよかった。

いろいろな人と
話してみよう！

平成29年度 文化庁委託事業

主催｜千葉市国際交流協会 文化庁委託「ちば多文化協働プロジェクト」 場所｜国際交流プラザ

問合せ・申込み｜ 定員｜10名程度

1公財）千葉市国際交流協会 Chiba City International Association 参加費｜無料

担当 鈴木 Contact Person: Suzuki

Tel（043）202-3000  Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp

今後の予定：今年度は終了です



若葉区にほんごかいわクラス 
Japanese Conversation Class in Wakaba 

若叶区日若叶区日若叶区日若叶区日语语语语会会会会话话话话班班班班 

Day / Time: Day / Time: Day / Time: Day / Time: 5/24, 5/31, 6/7, 6/14, 6/21, 6/28, 7/5, 7/12 5/24, 5/31, 6/7, 6/14, 6/21, 6/28, 7/5, 7/12 5/24, 5/31, 6/7, 6/14, 6/21, 6/28, 7/5, 7/12 5/24, 5/31, 6/7, 6/14, 6/21, 6/28, 7/5, 7/12     

                                    Wednesday from 10:00Wednesday from 10:00Wednesday from 10:00Wednesday from 10:00----12:00 (12:00 (12:00 (12:00 (8888    times )times )times )times )    

WhereWhereWhereWhere：：：：    Wakaba Health and Welfare CenterWakaba Health and Welfare CenterWakaba Health and Welfare CenterWakaba Health and Welfare Center    

Capacity: Capacity: Capacity: Capacity: 10101010    studentsstudentsstudentsstudents    ( Class is available after ( Class is available after ( Class is available after ( Class is available after 5555    or more student’s appliciation)or more student’s appliciation)or more student’s appliciation)or more student’s appliciation)    

Participation fee:Participation fee:Participation fee:Participation fee:    3,2003,2003,2003,200    yenyenyenyen    

Beginner levelBeginner levelBeginner levelBeginner level    

ContentsContentsContentsContents：：：：Discuss situational scene related to daily living. Discuss situational scene related to daily living. Discuss situational scene related to daily living. Discuss situational scene related to daily living.     

IIIImprove mprove mprove mprove your your your your Japanese Japanese Japanese Japanese skskskskillillillillssss    for daily life for daily life for daily life for daily life through group conversation with through group conversation with through group conversation with through group conversation with 

Japanese and Japanese and Japanese and Japanese and other foreign participants.other foreign participants.other foreign participants.other foreign participants.    

日日日日        期期期期：：：：5/24～～～～7/12 的各周的各周的各周的各周三三三三 10:00-12:00  共共共共 8 次次次次 

地地地地  点点点点：：：：若叶保健福祉中心会议室若叶保健福祉中心会议室若叶保健福祉中心会议室若叶保健福祉中心会议室 

定定定定  员员员员：：：：10 名左右名左右名左右名左右(5 名以上开班名以上开班名以上开班名以上开班) 

参加参加参加参加用用用用：：：：3.200 日元日元日元日元 

初初初初级级级级水平水平水平水平    

内内内内        容容容容：：：：从日常生活中选定话题从日常生活中选定话题从日常生活中选定话题从日常生活中选定话题，，，，进行会话进行会话进行会话进行会话。。。。    

日本人和外国人组成小组日本人和外国人组成小组日本人和外国人组成小组日本人和外国人组成小组，，，，通通通通过过过过会会会会话话话话来提高日常生活来提高日常生活来提高日常生活来提高日常生活    

中必需的日中必需的日中必需的日中必需的日语语语语能力能力能力能力    

日時日時日時日時
に ち じ

：：：：5555月月月月
がつ

24242424日日日日
にち

～～～～7777月月月月
がつ

12121212日日日日
にち

((((水水水水
すい

))))10101010::::00000000～～～～12121212::::00000000        全全全全
ぜん

8888回回回回
かい

    

場所場所場所場所
ば し ょ

：：：：若葉若葉若葉若葉
わ か ば

保健保健保健保健
ほ け ん

福祉福祉福祉福祉
ふ く し

センタセンタセンタセンタ
せ ん た

ーーーー    

（（（（JR/JR/JR/JR/都市都市都市都市
と し

モノレールモノレールモノレールモノレール
も の れ ー る

    都賀駅都賀駅都賀駅都賀駅
つ が え き

    歩歩歩歩
ある

いていていていて 10101010 分）分）分）分）        

定員定員定員定員
ていいん

：：：：１０１０１０１０名名名名
めい

程程程程
てい

度度度度
ど

度度度度
ど

（（（（５５５５名名名名
めい

以以以以
い

上上上上
じょう

集集集集
あつ

まればまればまればまれば実実実実
じ っ

施施施施
し

します）します）します）します）    

参加費参加費参加費参加費
さ ん か ひ

：：：：3,2003,2003,2003,200円円円円
えん

    

初級初級初級初級
しょきゅう

レベルレベルレベルレベル
れ べ る

    

内容内容内容内容
ないよう

：：：：生活生活生活生活
せいかつ

場面場面場面場面
ば め ん

からからからからテーマテーマテーマテーマ
て ー ま

をををを決決決決
き

めて、めて、めて、めて、話話話話
はな

しますしますしますします。。。。    

日本人日本人日本人日本人
に ほ ん じ ん

・・・・外国人外国人外国人外国人
がいこくじん

ととととグループグループグループグループ
ぐ る ー ぷ

でででで話話話話
はな

しながらしながらしながらしながら    

毎日毎日毎日毎日
まいにち

のののの生活生活生活生活
せいかつ

にににに必要必要必要必要
ひつよう

ななななにほんごのにほんごのにほんごのにほんごの力力力力
ちから

をつけますをつけますをつけますをつけます 

 

  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

参加者

さんかしゃ

募 集

ぼしゅう

 

Join us! 

募集叁加者 

 

問合
といあわ

せ・申込
もうしこ

み Contact 咨询 

(公財)千葉市
ち ば し

国際交流
こくさいこうりゅう

協会
きょうかい

 Chiba City International Association 

担当
たんとう

：鈴木
す ず き

  Contact Person: Suzuki  tel（043）202-3000  Emai nihongo@ccia-chiba.or.jp 

平成 29 年度文化庁委託「生活者としての外国人」のための日本語教育事業 



nihongo yomikaki kurasu

日本語読み書きクラス 日语读写班
Japanese Reading and Writing Class
일본어읽고쓰기클래스

Lớp đọc và viết tiếng Nhật
ชั�นเรียนการอ่านและการเขยีนภาษาญี�ปุ่ น

H29 文化庁委託事業

10/18—11/15
suiyou

水曜 周三周三周三周三 Wednesday

10:00-12:00
chibachibachibachiba shishishishi kokusaikokusaikokusaikokusai kouryuukouryuukouryuukouryuu purazapurazapurazapuraza

千葉市国際交流千葉市国際交流千葉市国際交流千葉市国際交流プラザプラザプラザプラザ 千叶市国际交流广场千叶市国际交流广场千叶市国际交流广场千叶市国际交流广场

Chiba City International Chiba City International Chiba City International Chiba City International Exchange PlazaExchange PlazaExchange PlazaExchange Plaza

1,500円 1,500yen

Toiawase･ Moushikomi

問合せ・申込み Contact・Apply 咨询咨询咨询咨询

Chibashi Kokusai Kouryuukyoukai

((((公財公財公財公財））））千葉市国際交流協会千葉市国際交流協会千葉市国際交流協会千葉市国際交流協会

Chiba City International Association
Tantou: Suzuki 

担当：鈴木 Contact Person: Suzuki
Tel（043）202-3000
Email: nihongo@ccia-chiba.or.jp

ชั �นเรียนนี �มีไว้สําหรับคนที�พดูภาษาญี�ปุ่นได้แม้วา่จะมี
ปัญหาในการอ่านและเขียนฮิระงะนะและคาทาคานา

เราจะฝึกอ่านและเขียนตวัอกัษรคะนาสร้างประโยคงา่ยๆ

และฝึกเขียนลงในประโยคและฝึกอ่านประโยคงา่ยๆ

Lớp học này dành cho những người thậm chí có 
thể nói tiếng Nhật đang gặp khó khăn khi đọc và 
viết Hiragana và Katakana.
Chúng tôi sẽ thực hành đọc và viết thư, xây 
dựng các câu đon giản và thực hành đua chúng 
vào việc viết, và thực hành đọc các câu đon giản.

「일본어를말할수는있지만, 히라가나, 가타카
나를읽고쓰는것은조금서투르다고...」생각하
는분들을위한클래스입니다.

히라가나, 가타카나를 읽고쓰고, 간단한문장
을만들어쓰거나, 쉬운문장을읽기도하는클
래스입니다..

这是为“会说日语，但还不太会读写平假名
、片假名···”等人开设的班！！
学习读写平假名・片假名、写作简单的文章
、阅读易懂的文章等。

This class is for people who even though can 

speak Japanese are having a hard time reading 

and writing Hiragana and Katakana. 

We will practice reading and writing kana letters, 

construct simple sentences and practice putting 

them into writing, and practice reading simple 

sentences.

「話せるけれど、ひらがな、カタカナの読み書き
はちょっと苦手…」
という人のためのクラスです!!

かなの読み書き、かんたんな文をつくって書く、
やさしい文を読む、ことをします。



日本語初級クラス 
Japanese Class for Beginners 

日日日日语语语语初级初级初级初级班班班班 

Day & Day & Day & Day & Time: Time: Time: Time: January 11 January 11 January 11 January 11 to March 1to March 1to March 1to March 15555        

EveryEveryEveryEvery    Thursday from 10:00Thursday from 10:00Thursday from 10:00Thursday from 10:00----12:00 (12:00 (12:00 (12:00 (10101010    times )times )times )times )    

WhereWhereWhereWhere: : : : Chiba City International Exchange PlazaChiba City International Exchange PlazaChiba City International Exchange PlazaChiba City International Exchange Plaza    

Capacity: 10 studentsCapacity: 10 studentsCapacity: 10 studentsCapacity: 10 students    ((((Class is available after fiveClass is available after fiveClass is available after fiveClass is available after five    or moreor moreor moreor more    applicants.applicants.applicants.applicants.))))    

Participation fee:Participation fee:Participation fee:Participation fee:    6,000 yen6,000 yen6,000 yen6,000 yen    (includes textbook and study materials)  (includes textbook and study materials)  (includes textbook and study materials)  (includes textbook and study materials)      

Level: Level: Level: Level: BBBBeginnereginnereginnereginner    

ContentsContentsContentsContents：：：：Learn grammar and Learn grammar and Learn grammar and Learn grammar and practice conversation using the practice conversation using the practice conversation using the practice conversation using the 

textbook Ippo Nihongo Sanpo textbook Ippo Nihongo Sanpo textbook Ippo Nihongo Sanpo textbook Ippo Nihongo Sanpo Beginner 2Beginner 2Beginner 2Beginner 2    EditionEditionEditionEdition    

日期日期日期日期：：：：1/111/111/111/11～～～～3/153/153/153/15 的各周四的各周四的各周四的各周四        10:0010:0010:0010:00----12:0012:0012:0012:00    

地点地点地点地点：：：：千叶市国千叶市国千叶市国千叶市国际际际际交流广交流广交流广交流广场场场场(JR(JR(JR(JR 千叶站千叶站千叶站千叶站    徒步徒步徒步徒步 10101010 分分分分))))    

定定定定员员员员：：：：10101010 名左右名左右名左右名左右(5 名以上开班名以上开班名以上开班名以上开班)    

参加参加参加参加费费费费：：：：6,0006,0006,0006,000 日元日元日元日元((((含教材含教材含教材含教材))))    

初初初初级级级级水平水平水平水平    

内容内容内容内容：：：：以教材的前以教材的前以教材的前以教材的前 10101010 课为课为课为课为中心中心中心中心，，，，边边边边学学学学习语习语习语习语法和句型法和句型法和句型法和句型    

边练习边练习边练习边练习会会会会话话话话。。。。    

教材教材教材教材：：：：いっぽいっぽいっぽいっぽ    日本語日本語日本語日本語    さんぽさんぽさんぽさんぽ    暮暮暮暮らしのにほんごらしのにほんごらしのにほんごらしのにほんご教室初級教室初級教室初級教室初級２２２２    

日時日時日時日時
に ち じ

：１：１：１：１月月月月
がつ

11111111日日日日
に ち

～～～～3333月月月月
がつ

11115555日日日日
に ち

    ((((木木木木
も く

))))10101010::::00000000～～～～12121212::::00000000        全全全全
ぜん

10101010回回回回
かい

    

場所場所場所場所
ば し ょ

：：：：千葉市千葉市千葉市千葉市
ち ば し

国際国際国際国際
こ く さ い

交流交流交流交流
こうりゅう

プラザプラザプラザプラザ
ぷ ら ざ

（（（（JRJRJRJR千葉駅千葉駅千葉駅千葉駅
ち ば え き

    歩歩歩歩
あ る

いていていていて 10101010分分分分
ぷん

））））        

定員定員定員定員
ていいん

：１０：１０：１０：１０名名名名
めい

程程程程
てい

度度度度
ど

（（（（5555名名名名
めい

以上以上以上以上
いじょう

でででで実施実施実施実施
じ っ し

します）します）します）します）    

参加費参加費参加費参加費
さ ん か ひ

：：：：6666,,,,000000000000円円円円
えん

((((教材教材教材教材
きょうざい

込込込込
こ

みみみみ))))    

初級初級初級初級
しょきゅう

レベルレベルレベルレベル
れ べ る

    

内容内容内容内容
な い よ う

：：：：教材教材教材教材
きょうざい

のののの前半前半前半前半
ぜんはん

10101010課分課分課分課分
か ぶ ん

をををを中心中心中心中心
ちゅうしん

に、に、に、に、文法文法文法文法
ぶんぽ う

やややや文型文型文型文型
ぶんけい

のののの知識知識知識知識
ち し き

をををを得得得得
え

ながらながらながらながら話話話話
はな

すすすす練習練習練習練習
れんしゅう

もももも    

します。します。します。します。    

教材教材教材教材
きょうざい

：いっぽ：いっぽ：いっぽ：いっぽ    にほんごにほんごにほんごにほんご    さんぽさんぽさんぽさんぽ    暮暮暮暮
く

らしのらしのらしのらしのにほんごにほんごにほんごにほんご教室教室教室教室
きょうしつ

初級初級初級初級
しょきゅう
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参加者

さんかしゃ

募 集

ぼしゅう

 

Join us! 

募集叁加者 

 

問合
と い あ わ

せ・申込
も う し こ

み Contact 咨询 

(公
こう

財
ざい

)千葉市国際交流協会
ちば しこ く さいこう り ゅ う き ょ うかい

 Chiba City International 

Association 

担当：鈴木
た ん と う  す ず き

  Contact Person: Suzuki   

Tel（043）202-3000  Emai nihongo@ccia-chiba.or.jp 

 

平成 29 年度文化庁委託「生活者としての外国人」のための日本語教育事業 



 
日時 平成２９年５月９日，１６日，２３日（火）全３回 １３：００～１５：００ 

 

場所 千葉市国際交流プラザ会議室（千葉市中央区中央２－５－１ 千葉中央ツインビル２号館８階） 

対象 千葉市国際交流協会日本語交流員、これから日本語活動をはじめたい方。 

内容 日本語交流員の役割、コミュニケーションスキル、「やさしい日本語」のつくりかた 

講師 萬浪 絵理 

費用 4,000円(賛助会員は 2,000円) 

申込方法 協会窓口、電話、メールにて。 

問い合わせ 公益財団法人千葉市国際交流協会  担当：鈴木 

             TEL：043-202-3000 Email：nihongo@ccia-chiba.or.jp 
「基礎編」は昨年度までの新基本講座と同じ内容です。今年度から基礎編に続く「実践編」が年 2回あります。 

 

今後の開講予定 

基礎編 9/8,15,22 (金)10:00－12:00、 11/2,9,16 (木)10:00－12:00,  2/17,14, 3/3(土)13:00-15:00 

 実績編 6/2,9,16（金）13:00－15:00、  11/30,12/7,14（木）10:00－12:00 

 
※これから日本語交流員としてボランティア登録される方は、「基礎編」を必ずご受講ください。 
※既に交流員として登録している方も、未受講の方は今後 2･3 年以内に必ず「基礎編」をご受講ください。 

日本語交流員(日本語ボランティア) 

新基本講座（基礎編） 
外国人住民との日本語活動に不可欠な基礎知識とスキルを学びます。 

 

 



日時 平成２９年６月２日，９日，１６日（金）全３回 １３：００～１５：００ 

 

場所 千葉市国際交流プラザ会議室（千葉市中央区中央２－５－１ 千葉中央ツインビル２号館８階） 

対象 昨年度までの日本語交流員新基本講座 または今年度の基礎編を修了した方  

内容 すきなものシート、生活マップ、標準的カリキュラム案場面リストを活用した活動の演習 

講師 萬浪 絵理 

費用 4,000 円(賛助会員は 2,000 円) 

申込方法 協会窓口、電話、メールにて。 

問い合わせ 公益財団法人千葉市国際交流協会  担当：鈴木 

             TEL：043-202-3000 FAX：043-202-3111 

   Email：nihongo@ccia-chiba.or.jp 
 

今後の開講予定 11/30,12/7,14(木)10:00-12:00  

 

※※※※昨年度の「日本語活動素材講座」を受講された方は内容が一部重なります。ご相談ください昨年度の「日本語活動素材講座」を受講された方は内容が一部重なります。ご相談ください昨年度の「日本語活動素材講座」を受講された方は内容が一部重なります。ご相談ください昨年度の「日本語活動素材講座」を受講された方は内容が一部重なります。ご相談ください。。。。    
 

日本語交流員日本語交流員日本語交流員日本語交流員((((日本語ボランティア日本語ボランティア日本語ボランティア日本語ボランティア))))    

新基本新基本新基本新基本講座講座講座講座（実践（実践（実践（実践編）編）編）編）    
実践的な演習をとおして、対話を中心とした日本語活動の素材や進め方をお伝えします。 



日時 平成２９年９月８日，１５日，２２日（金）全３回 １０：００～１２：００ 

 

場所 千葉市国際交流プラザ会議室（千葉市中央区中央２－５－１ 千葉中央ツインビル２号館８階） 

対象 千葉市国際交流協会日本語交流員、ボランティア登録している方。  

これから日本語活動をはじめたい方。 

内容 日本語交流員の役割、コミュニケーションスキル、「やさしい日本語」のつくりかた 

講師 萬浪 絵理 

費用 4,000 円(賛助会員は 2,000 円) 

申込方法 協会窓口、電話、メールにて。 

問い合わせ 公益財団法人千葉市国際交流協会  担当：鈴木 

             TEL：043-202-3000 FAX：043-202-3111 

   Email：nihongo@ccia-chiba.or.jp 
「基礎編」は昨年度までの新基本講座と同じ内容です。今年度から基礎編に続く「実践編」が 11月にあります。 

 

今後の開講予定 11/2,9,16 (木)10:00－12:00,  2/17,14, 3/3(土)13:00-15:00 
 

※これから日本語交流員としてボランティア登録される方は、必ずご受講ください。※これから日本語交流員としてボランティア登録される方は、必ずご受講ください。※これから日本語交流員としてボランティア登録される方は、必ずご受講ください。※これから日本語交流員としてボランティア登録される方は、必ずご受講ください。    
※※※※既に交流員として登録している方も、未受講の方は今後既に交流員として登録している方も、未受講の方は今後既に交流員として登録している方も、未受講の方は今後既に交流員として登録している方も、未受講の方は今後 2222････3333 年以内に必ずご受講ください。年以内に必ずご受講ください。年以内に必ずご受講ください。年以内に必ずご受講ください。 

日本語交流員日本語交流員日本語交流員日本語交流員((((日本語ボランティア日本語ボランティア日本語ボランティア日本語ボランティア))))    

新基本新基本新基本新基本講座講座講座講座（基礎編）（基礎編）（基礎編）（基礎編）    
外国人住民との日本語活動に不可欠な基礎知識とスキルを学びます。。。。    



日時 平成２９年１１月２日，９日，１６日（木）全３回 １０：００～１２：００ 

 

場所 千葉市国際交流プラザ会議室（千葉市中央区中央２－５－１ 千葉中央ツインビル２号館８階） 

対象 千葉市国際交流協会日本語交流員、ボランティア登録している方。  

これから日本語活動をはじめたい方。 

内容 日本語交流員の役割、コミュニケーションスキル、「やさしい日本語」のつくりかた 

講師 萬浪 絵理 

費用 4,000 円(賛助会員は 2,000 円) 

申込方法 協会窓口、電話、メールにて。 

問い合わせ 公益財団法人千葉市国際交流協会  担当：鈴木 

             TEL：043-202-3000 FAX：043-202-3111 

   Email：nihongo@ccia-chiba.or.jp 
「基礎編」は昨年度までの新基本講座と同じ内容です。基礎編に続く「実践編」が 11 月下旬よりあります。 

 

今後の開講予定 2/17,14, 3/3(土)13:00-15:00 
 

※これから日本語交流員としてボランティア登録される方は、必ずご受講ください。※これから日本語交流員としてボランティア登録される方は、必ずご受講ください。※これから日本語交流員としてボランティア登録される方は、必ずご受講ください。※これから日本語交流員としてボランティア登録される方は、必ずご受講ください。    
※※※※既に交流員として登録している方も、未受講の方は今後既に交流員として登録している方も、未受講の方は今後既に交流員として登録している方も、未受講の方は今後既に交流員として登録している方も、未受講の方は今後 2222････3333 年以内に必ずご受講ください。年以内に必ずご受講ください。年以内に必ずご受講ください。年以内に必ずご受講ください。 

日本語交流員日本語交流員日本語交流員日本語交流員((((日本語ボランティア日本語ボランティア日本語ボランティア日本語ボランティア))))    

新基本新基本新基本新基本講座講座講座講座（基礎編）（基礎編）（基礎編）（基礎編）    
外国人住民との日本語活動に不可欠な基礎知識とスキルを学びます。。。。    



日時 平成２９年１１月３０日，１２月７日，１４日（木） 

全３回 １０：００～１２：００ 

 

場所 千葉市国際交流プラザ会議室（千葉市中央区中央２－５－１ 千葉中央ツインビル２号館８階） 

対象 昨年度までの日本語交流員新基本講座 または今年度の基礎編を修了した方  

内容 すきなものシート、生活マップ、標準的カリキュラム案場面リストを活用した活動の演習 

講師 萬浪 絵理 

費用 4,000 円(賛助会員は 2,000 円) 

申込方法 協会窓口、電話、メールにて。 

問い合わせ 公益財団法人千葉市国際交流協会  担当：鈴木 

             TEL：043-202-3000 FAX：043-202-3111 

   Email：nihongo@ccia-chiba.or.jp 
 

今後の開講予定 今年度はもうありません。  

 

※※※※昨年度の「日本語活動素材講座」を受講された方は内容が一部重なります。ご相談ください昨年度の「日本語活動素材講座」を受講された方は内容が一部重なります。ご相談ください昨年度の「日本語活動素材講座」を受講された方は内容が一部重なります。ご相談ください昨年度の「日本語活動素材講座」を受講された方は内容が一部重なります。ご相談ください。。。。    
 

日本語交流員日本語交流員日本語交流員日本語交流員((((日本語ボランティア日本語ボランティア日本語ボランティア日本語ボランティア))))    

新基本新基本新基本新基本講座講座講座講座（実践（実践（実践（実践編）編）編）編）    
実践的な演習をとおして、対話を中心とした日本語活動の素材や進め方をお伝えします。 



日時 平成３０年２月１７，２４日，３月３日（土）全３回 １３：００～１５：００ 

 

場所 千葉市国際交流プラザ会議室（千葉市中央区中央２－５－１ 千葉中央ツインビル２号館８階） 

対象 千葉市国際交流協会日本語交流員、ボランティア登録している方。  

これから日本語活動をはじめたい方。 

内容 日本語交流員の役割、コミュニケーションスキル、「やさしい日本語」のつくりかた 

講師 萬浪 絵理 

費用 4,000 円(賛助会員は 2,000 円) 

申込方法 協会窓口、電話、メールにて。 

問い合わせ 公益財団法人千葉市国際交流協会  担当：鈴木 

             TEL：043-202-3000 FAX：043-202-3111 

   Email：nihongo@ccia-chiba.or.jp 
「基礎編」は昨年度までの新基本講座と同じ内容です。 

 

今後の開講予定 今年度はこれで終了となります。次年度時期は 6月頃を予定しています。 
 

※これから日本語交流員としてボランティア登録される方は、必ずご受講ください。※これから日本語交流員としてボランティア登録される方は、必ずご受講ください。※これから日本語交流員としてボランティア登録される方は、必ずご受講ください。※これから日本語交流員としてボランティア登録される方は、必ずご受講ください。    
※※※※既に交流員として登録している方も、未受講の方は既に交流員として登録している方も、未受講の方は既に交流員として登録している方も、未受講の方は既に交流員として登録している方も、未受講の方はできる限り早くできる限り早くできる限り早くできる限り早く必ずご受講ください。必ずご受講ください。必ずご受講ください。必ずご受講ください。 

日本語交流員日本語交流員日本語交流員日本語交流員((((日本語ボランティア日本語ボランティア日本語ボランティア日本語ボランティア))))    

新基本新基本新基本新基本講座講座講座講座（基礎編）（基礎編）（基礎編）（基礎編）    
外国人住民との日本語活動に不可欠な基礎知識とスキルを学びます。。。。    



                                                     平成29年度文化庁委託事業 

   千葉市国際交流協会 

 日本語交流員 

 ステップアップ講座 
   

  第第第第1111回回回回    多文化共生って何？多文化共生って何？多文化共生って何？多文化共生って何？    6666月月月月27272727日（火）日（火）日（火）日（火）        

        相手の考え方が自分ととても違うなと感じたことはありますか？相手の考え方が自分ととても違うなと感じたことはありますか？相手の考え方が自分ととても違うなと感じたことはありますか？相手の考え方が自分ととても違うなと感じたことはありますか？    

        多文化共生多文化共生多文化共生多文化共生…………「多様な価値観を認め合いながら共に暮らす社会をつくる」とは、どういうこ「多様な価値観を認め合いながら共に暮らす社会をつくる」とは、どういうこ「多様な価値観を認め合いながら共に暮らす社会をつくる」とは、どういうこ「多様な価値観を認め合いながら共に暮らす社会をつくる」とは、どういうこ

となのでしょうか。ゲームや事例をとおして考えましょう。となのでしょうか。ゲームや事例をとおして考えましょう。となのでしょうか。ゲームや事例をとおして考えましょう。となのでしょうか。ゲームや事例をとおして考えましょう。    

    

        第第第第2222回回回回    「間違い」をどうする？「間違い」をどうする？「間違い」をどうする？「間違い」をどうする？    7777月月月月11111111日（火）日（火）日（火）日（火）    

        外国人参加者の「間違い」にどう対応すればいいか、という質問をよく受けます。「間違外国人参加者の「間違い」にどう対応すればいいか、という質問をよく受けます。「間違外国人参加者の「間違い」にどう対応すればいいか、という質問をよく受けます。「間違外国人参加者の「間違い」にどう対応すればいいか、という質問をよく受けます。「間違

い」とは何か、どのような対応がコミュニケーション支援になるのか、具体的な事例を出しい」とは何か、どのような対応がコミュニケーション支援になるのか、具体的な事例を出しい」とは何か、どのような対応がコミュニケーション支援になるのか、具体的な事例を出しい」とは何か、どのような対応がコミュニケーション支援になるのか、具体的な事例を出し

合いながら考えます。合いながら考えます。合いながら考えます。合いながら考えます。    

 ステップアップ講座は全7回のシリーズです。1回ごとの参加もできます。 

      地域のお隣さん同士として対等な人間関係づくりをめざしながら、 

      日本語でコミュニケーションをとる日本語活動。 

      連続講座では、多様な観点から活動のレベルアップを図ります。 
 

  予定（全7回 いずれも火曜 9:30-12:00）    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 問い合わせ 公益財団法人千葉市国際交流協会  担当：鈴木 

          TEL：043-202-3000 FAX：043-202-3111 Email：nihongo@ccia-chiba.or.jp 

 日 テーマ 

6/27 多文化共生って何？ 

7/11 「間違い」をどうする？ 

9/12 こどもの第2言語習得 

10/3 対話の達人になろう① 

10/10 対話の達人になろう② 

11/7 生活場面と活動素材 

12/5 どこまでサポートできる？ 

   相談への対応 

場所：千葉市国際交流プラザ会議室 

   （千葉市中央区中央２－５－１  

       千葉中央ツインビル２号館８階） 

対象：日本語交流員新基本講座を修了された方  

講師：萬浪絵理、新倉涼子 

費用：6,000円(賛助会員は3,000円) 

   1回のみの場合は、500円/1回 

   ※出来る限り賛助会員へご加入を 

    お願いいたします。 

申込方法：協会窓口、電話、メールにて。 



                                                     平成29年度文化庁委託事業 

   千葉市国際交流協会 日本語交流員 ステップアップ講座 

  第３回 こどもの第２言語習得        

                日時： ９月１２日（火） 日時： ９月１２日（火） 日時： ９月１２日（火） 日時： ９月１２日（火） 9:309:309:309:30----12:0012:0012:0012:00        

                    講師： 講師： 講師： 講師： 新倉涼子新倉涼子新倉涼子新倉涼子    千葉大学高等教育研究機構グランドフェロー 千葉大学高等教育研究機構グランドフェロー 千葉大学高等教育研究機構グランドフェロー 千葉大学高等教育研究機構グランドフェロー     

                                                                                                        異文化間心理学、発達心理学専門 異文化間心理学、発達心理学専門 異文化間心理学、発達心理学専門 異文化間心理学、発達心理学専門     

            対象： 大人やこどもの日本語学習支援をしている方対象： 大人やこどもの日本語学習支援をしている方対象： 大人やこどもの日本語学習支援をしている方対象： 大人やこどもの日本語学習支援をしている方    

                                            子育てをする外国人市民と接する方子育てをする外国人市民と接する方子育てをする外国人市民と接する方子育てをする外国人市民と接する方        

                    申込み：事前申込み先着順申込み：事前申込み先着順申込み：事前申込み先着順申込み：事前申込み先着順        参加費：参加費：参加費：参加費：500500500500円円円円    

            

                    外国につながるこどもたちには、言語習得についてどのような問題があるでしょうか。 

   友達と日本語で会話ができていれば大丈夫でしょうか。 

   大人の場合とは異なる言語と思考の発達について心理学の観点から考え、 

   家庭と学校で使う言語が違う場合の留意点などを学びます。 

 ステップアップ講座は全7回のシリーズです。1回ごとの参加もできます。 

      地域のお隣さん同士として対等な人間関係づくりをめざしながら、 

      日本語でコミュニケーションをとる日本語活動。 

      連続講座では、多様な観点から活動のレベルアップを図ります。 
 

  予定（全7回 いずれも火曜 9:30-12:00）    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 問い合わせ 公益財団法人千葉市国際交流協会  担当：鈴木 

          TEL：043-202-3000 FAX：043-202-3111 Email：nihongo@ccia-chiba.or.jp 

 日 テーマ 

11/21 多文化共生って何？ 

7/11 「間違い」をどうする？ 

9/12 こどもの第2言語習得 

10/3 対話の達人になろう① 

10/10 対話の達人になろう② 

11/7 生活場面と活動素材 

12/5 どこまでサポートできる？ 

   相談への対応 

場所：千葉市国際交流プラザ会議室 

   （千葉市中央区中央２－５－１  

       千葉中央ツインビル２号館８階） 

対象：日本語交流員新基本講座を修了された方  

講師：萬浪絵理、新倉涼子 

費用：6,000円(賛助会員は3,000円) 

   1回のみの場合は、500円/1回 

   ※出来る限り賛助会員へご加入を 

    お願いいたします。 

申込方法：協会窓口、電話、メールにて。 



                                                     平成29年度文化庁委託事業 

   千葉市国際交流協会 日本語交流員 ステップアップ講座 

  第4･5回 対話の達人になろう        

                より対等で、且つ日本語支援にもなるコミュニケーションの取り方とは？より対等で、且つ日本語支援にもなるコミュニケーションの取り方とは？より対等で、且つ日本語支援にもなるコミュニケーションの取り方とは？より対等で、且つ日本語支援にもなるコミュニケーションの取り方とは？    

            講座の中で外国人参加者と日本語活動を行いながら探ります。講座の中で外国人参加者と日本語活動を行いながら探ります。講座の中で外国人参加者と日本語活動を行いながら探ります。講座の中で外国人参加者と日本語活動を行いながら探ります。    
                ※上記、日本語活動に協力いただける外国の方を募集いたします。現在ペアを組んでいる(または教室の)※上記、日本語活動に協力いただける外国の方を募集いたします。現在ペアを組んでいる(または教室の)※上記、日本語活動に協力いただける外国の方を募集いたします。現在ペアを組んでいる(または教室の)※上記、日本語活動に協力いただける外国の方を募集いたします。現在ペアを組んでいる(または教室の)    

                外国の方をぜひお誘いください。外国の方をぜひお誘いください。外国の方をぜひお誘いください。外国の方をぜひお誘いください。    

                        （外国人参加者には（外国人参加者には（外国人参加者には（外国人参加者には10:3010:3010:3010:30－－－－11:3011:3011:3011:30のみ参加していただきます。無料です。）のみ参加していただきます。無料です。）のみ参加していただきます。無料です。）のみ参加していただきます。無料です。）    

            

                日時： 第日時： 第日時： 第日時： 第4444回回回回    10101010月月月月3333日（火） 日（火） 日（火） 日（火） 9:309:309:309:30----12:0012:0012:0012:00        
                            第第第第5555回回回回    10101010月月月月10101010日（火）日（火）日（火）日（火）    9:309:309:309:30----12:0012:0012:0012:00    
                                    ※※※※2222回ともご参加ください。回ともご参加ください。回ともご参加ください。回ともご参加ください。    

            

        申込：事前申込み先着順申込：事前申込み先着順申込：事前申込み先着順申込：事前申込み先着順        参加費：参加費：参加費：参加費：2222回で回で回で回で1,0001,0001,0001,000円円円円            

                        

 ステップアップ講座は全7回のシリーズです。1回ごとの参加もできます。 

      地域のお隣さん同士として対等な人間関係づくりをめざしながら、 

      日本語でコミュニケーションをとる日本語活動。 

      連続講座では、多様な観点から活動のレベルアップを図ります。 
 

  予定（全7回 いずれも火曜 9:30-12:00）    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 問い合わせ 公益財団法人千葉市国際交流協会  担当：鈴木 

          TEL：043-202-3000 FAX：043-202-3111 Email：nihongo@ccia-chiba.or.jp 

 日 テーマ 

11/21 多文化共生って何？ 

7/11 「間違い」をどうする？ 

9/12 こどもの第2言語習得 

10/3 対話の達人になろう① 

10/10 対話の達人になろう② 

11/7 生活場面と活動素材 

12/5 どこまでサポートできる？ 

   相談への対応 

場所：千葉市国際交流プラザ会議室 

   （千葉市中央区中央２－５－１  

       千葉中央ツインビル２号館８階） 

対象：日本語交流員新基本講座を修了された方  

講師：萬浪絵理、新倉涼子 

費用：6,000円(賛助会員は3,000円) 

   1回のみの場合は、500円/1回 

   ※出来る限り賛助会員へご加入を 

    お願いいたします。 

申込方法：協会窓口、電話、メールにて。 



                                                     平成29年度文化庁委託事業 

   千葉市国際交流協会 日本語交流員 ステップアップ講座 

  11/7(火) 生活場面と活動素材 

    日本語活動に参加する外国の方たちの立場やライフステージは 
 とても多様です。子育て中のお母さん、会社員、学生さん…。 
 それぞれ関心や必要な日本語が違います。 
 日本語活動ではどんな素材を取り上げられるといいでしょうか。 
 みんなで考えます。 
   

  11/21(火) 日本語活動の組み立て演習        

    ※第1回6月27日の振替え分です。 
 
  協会では、数種類の日本語交流員向け講座で対話型日本語活動の 
 具体的な方法をお伝えしています。話のテーマ・素材・使い方を 
 組み合わせて、2時間×３回の活動案を作ってみましょう。 

 ステップアップ講座は全7回のシリーズです。1回ごとの参加もできます。 

      地域のお隣さん同士として対等な人間関係づくりをめざしながら、 

      日本語でコミュニケーションをとる日本語活動。 

      連続講座では、多様な観点から活動のレベルアップを図ります。 
 

  予定（全7回 いずれも火曜 9:30-12:00）    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 問い合わせ 公益財団法人千葉市国際交流協会  担当：鈴木 

          TEL：043-202-3000 FAX：043-202-3111 Email：nihongo@ccia-chiba.or.jp 

 日 テーマ 

7/11 「間違い」をどうする？ 

9/12 こどもの第2言語習得 

10/3 対話の達人になろう① 

10/10 対話の達人になろう② 

11/7 生活場面と活動素材 

11/21 日本語活動の組み立て演習 

12/5 どこまでサポートできる？ 

   相談への対応 

場所：千葉市国際交流プラザ会議室 

   （千葉市中央区中央２－５－１  

       千葉中央ツインビル２号館８階） 

対象：日本語交流員新基本講座を修了された方  

講師：萬浪絵理、新倉涼子、 

費用：6,000円(賛助会員は3,000円) 

   1回のみの場合は、500円/1回 

   ※出来る限り賛助会員へご加入を 

    お願いいたします。 

申込方法：協会窓口、電話、メールにて。 



                                                     平成29年度文化庁委託事業 

 千葉市国際交流協会⽇本語交流員 ステップアップ講座 

 12月5日（火）9:30－12:00 

 

 どこまでサポートできる？   
     ー相談への対応ー    

    日本語活動で培う人間関係。親しくなれば相談も増えます。 

 「保証⼈になってほしい」「病院の検査に同⾏して 

 ほしい」 あなたならどうしますか？ 

 具体的な事例をとおして対応を考えます。   

 

 講師｜ピナットー外国人支援ともだちネット                                              

     コーディネーター 出口 雅子     

 ステップアップ講座は全7回のシリーズです。1回ごとの参加もできます。 

      地域のお隣さん同士として対等な人間関係づくりをめざしながら、 

      日本語でコミュニケーションをとる日本語活動。 

      連続講座では、多様な観点から活動のレベルアップを図ります。 
 

  予定（全7回 いずれも火曜 9:30-12:00）    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 問い合わせ 公益財団法人千葉市国際交流協会  担当：鈴木 

          TEL：043-202-3000 FAX：043-202-3111 Email：nihongo@ccia-chiba.or.jp 

 日 テーマ 

11/21 多文化共生って何？ 

7/11 「間違い」をどうする？ 

9/12 こどもの第2言語習得 

10/3 対話の達人になろう① 

10/10 対話の達人になろう② 

11/7 生活場面と活動素材 

12/5 どこまでサポートできる？ 

   相談への対応 

場所：千葉市国際交流プラザ会議室 

   （千葉市中央区中央２－５－１  

       千葉中央ツインビル２号館８階） 

対象：昨年度までの日本語交流員新基本講座  

   または 今年度の基礎編を修了された方  

講師：萬浪絵理ほか 

費用：6,000円(賛助会員は3,000円) 

   1回のみの場合は、500円/1回 

   ※出来る限り賛助会員へご加入を 

    お願いいたします。 

申込方法：協会窓口、電話、メールにて。 

 日 テーマ 

7/11 「間違い」をどうする？ 

9/12 こどもの第2言語習得 

10/3 対話の達人になろう① 

10/10 対話の達人になろう② 

11/7 生活場面と活動素材 

11/21 日本語活動の組み立て演習 

12/5 どこまでサポートできる？ 

   相談への対応 



内容内容内容内容：日本語の基本構造とその特徴

参加費：参加費：参加費：参加費： 4,000円（賛助会員2,000円）

申込先： 千葉市国際交流協会
担当：鈴木(すずき）

どうなってるの!?
日本語文法講座

日時日時日時日時：6/26,  7/3,  7/10（月）
１０:００～１２:００

場所場所場所場所：千葉市国際交流プラザ

対象対象対象対象：：：：日本語の文法に興味のある方
日本語を観察する基礎的な講座です。日本語を

教えるための方法を学ぶものではありません。

え、え、う、うる、うれ、えよ…

昔、古典の勉強で覚えましたね。

ところで、毎日あなたが使っている日本語の文はどのような規則で成り立って

いるのでしょうか。日本語を学ぶ外国の方はどのようにことばを組み立てるの

でしょうか。あたりまえに使っている日本語について皆で楽しく考えます。

TEL：０４３－２０２－３０００

Email:nihongo@ccia-chiba.or.jp

H29H29H29H29年度年度年度年度 文化庁委託事業文化庁委託事業文化庁委託事業文化庁委託事業



内容内容内容内容：やさしい日本語、伝わりやすい話

し方、など

参加費：参加費：参加費：参加費： 2,000円（賛助会員1,000円）

定員：20人程度

（申込み先着順12月16日より受付開始）

申込先： 千葉市国際交流協会
担当：鈴木(すずき）

オリンピック・パラリンピックで

外国人と日本語で話そう

日時日時日時日時：2018/1/16, 1/23（火）
10:00～12:00 全2回

場所場所場所場所：千葉市国際交流プラザ

対象対象対象対象：一般：一般：一般：一般のののの方方方方
オリンピックパラリンピックオリンピックパラリンピックオリンピックパラリンピックオリンピックパラリンピックでででで来日来日来日来日
するするするする外国人と外国人と外国人と外国人と話してみたい方話してみたい方話してみたい方話してみたい方

※日本語交流員新基本講座と内容が重複する部分

があります。同講座を受講した方は受講できません。

せっかくせっかくせっかくせっかく外国外国外国外国へへへへ行った行った行った行ったなななならららら、少しでもその土地、少しでもその土地、少しでもその土地、少しでもその土地のののの言葉言葉言葉言葉で話で話で話で話してみたいしてみたいしてみたいしてみたい…。。。。

日本日本日本日本に来る外国の方も同じ気持ちです。簡単な日本語ならわかる、という外に来る外国の方も同じ気持ちです。簡単な日本語ならわかる、という外に来る外国の方も同じ気持ちです。簡単な日本語ならわかる、という外に来る外国の方も同じ気持ちです。簡単な日本語ならわかる、という外

国の国の国の国の方方方方とコミュニケーションをとるために、話し方のコツをとコミュニケーションをとるために、話し方のコツをとコミュニケーションをとるために、話し方のコツをとコミュニケーションをとるために、話し方のコツを学学学学んでみまんでみまんでみまんでみませんせんせんせんか。か。か。か。

TEL：０４３－２０２－３０００

Email:nihongo@ccia-chiba.or.jp

H29H29H29H29年度年度年度年度 文化庁委託事業文化庁委託事業文化庁委託事業文化庁委託事業
東京



H29 文化庁委託事業 

 

千葉市国際交流協会 文化庁委託 『ちば多文化協働プロジェクト』 

📞:043-202-3000 鈴木 

📩：chibatabunka@ccia-chiba.or.jp 

ご  予  約 
お問い合わせ 

  

第１部 

外国語による読み聞かせ 
   

場所｜きぼーる６F 京成千葉中央駅徒歩5分 

  千葉市子育て支援館 多目的室 
    

日時｜6月30日（金） 9:30‐11:00 

 

対象｜国際交流に関心のある方および 
   主に就学前児 
定員｜事前申込先着順20名 無料  

多文化理解セミナー１_① 

グローバル化が進む今日、こどもたちには国際感覚豊かに育ってほしいものです。 

英語、中国語、ロシア語、アラビア語…世界にはいろいろな言語があります。こどもは好奇心旺盛！ 

絵本を見ながら外国語の音や文字に触れれば、世界への扉が開くでしょう。 

 
  

第２部 

外国出身のパパ・ママとの子育て交流 
   諸外国では、どんな子育てをするのでしょうか。日本のほうが楽なこと、大変なことは何でしょうか。

地域に住む外国出身のパパ・ママと交流します。子育てに役立つヒントがたくさんあるでしょう！ 

 
件名を「セミナー1」として、氏名、連絡先、
お子さんの年齢を下記までお知らせください 
（申込受付は1か月まえからです） 

昨年のセミナーは大好評！  

参加者の声：「子育てに国境はないなとおもしろく感じた」「また開いてほしい」 

      「ライブで他国の言語を聞けて、ステキな体験だった」 報告詳細はこちら⇒   



あなたの 国の ことばで  

絵本を 読みませんか？ 

⇐ この セミナーには 小さい こどもと  

おかあさんや おとうさんが 来ます。  

あなたの 国の ことばで 絵本を  

読んで あげて ください。  

国のことを 話しながら、交流が 

できます。日本語の 練習も できます。  

                くに 

 え ほん       よ 

                       ちい 

                             き 

           くに              えほん 

 よ 

くに          はな        こうりゅう 

           にほんご    れんしゅう 



H29 文化庁委託事業

千葉市国際交流協会 文化庁委託 『ちば多文化協働プロジェクト』

�:043-202-3000 鈴木

�：chibatabunka@ccia-chiba.or.jp

ご 予 約

お問い合わせ

第１部

外国語による読み聞かせ

場所｜若葉区ボランティアセンター 若葉区⾙塚2-19-1

3階会議室 (若葉保健福祉センター） JR都賀駅徒歩10分

日時｜10月2日（月） 10:00‐11:30

対象｜国際交流に関⼼のある⽅および
主に就学前児

定員｜事前申込先着順20名 無料

多⽂化理解セミナー１_②

グローバル化が進む今日、こどもたちには国際感覚豊かに育ってほしいものです。

英語、中国語、ロシア語、アラビア語…世界にはいろいろな言語があります。こどもは好奇心旺盛！

絵本を⾒ながら外国語の⾳や⽂字に触れれば、世界への扉が開くでしょう。

第２部

外国出⾝パパ・ママとの⼦育て交流
諸外国では、どんな子育てをするのでしょうか。日本のほうが楽なこと、大変なことは何でしょうか。

地域に住む外国出⾝のパパ・ママと交流します。⼦育てに役⽴つヒントがたくさんあるでしょう！

件名を「セミナー1」として、氏名、連絡先、

お⼦さんの年齢を下記までお知らせください

（申込受付は1か月まえからです）

前回も大好評！

参加者の声：「各国の絵や文字がおもしろかった」

「外国語の響きがやさしくて新鮮だった。絵もかわいかった」

報告詳細はこちら⇒



日時｜１０月４日（水）10時-13時 

場所｜新宿公民館  

       

外国人市民の出身地のカレーを一緒に作って、 

食べながら交流します。 

「カレー」といっても、国や地域によってさまざま。 

あなたの知らないカレーと出会えるかも・・・！？ 

ご 予 約 

お問い合わせ 

費 用｜500円（材料費） 

対 象｜各国の料理に興味のある方   

    外国出身者と交流したい方 

定 員｜事前申し込み先着順12名 

持ち物｜エプロン、三角巾、布巾 

kari 
curry 

咖喱 

แกง 

平成29年度 文化庁委託事業 多文化理解セミナー２ 

外国人市民と 

いろいろな国のカレーを    

 つくって食べよう！！ 

中央区新宿2-16-14  

ＪＲ千葉駅徒歩10分  京成千葉中央駅徒歩５分 

募集は締め切りました。 



H29 文化庁委託日本語教育事業

千葉市国際交流協会 文化庁委託 『ちば多文化協働プロジェクト』

�:043-202-3000 鈴木

�：chibatabunka@ccia-chiba.or.jp

ご 予 約

お問い合わせ

陸上、テニス、相撲…日本国内の多文化化を象徴するように、外国につながる日本育ちの

若者がスポーツなどさまざまな分野で活躍するようになっています。

どこまでが日本人なの？ 疑問に思ったことがありますか。

「日本」・「日本人」・「日本語」って何？

ワークショップをとおして、国と人と言語について外国⼈市⺠とともに考えます。

日時｜11月20日(月) 10:00-12:30

場所｜ 千葉市国際交流プラザ

講師｜ 松尾 慎氏 東京⼥⼦⼤学教授／多⽂化社会コーディネーター

対象｜言語や文化、多文化共生に
関心のある方

定員｜事前申込先着順30名 無料

多⽂化理解セミナー５

件名を「セミナー５」として、氏名、連絡先、

ご所属を下記までお知らせください

中央区中央2-5-1 千葉中央ツインビル２号館８F

JR千葉駅徒歩10分



H29 文化庁委託事業

千葉市国際交流協会 文化庁委託 『ちば多文化協働プロジェクト』

�:043-202-3000 鈴木

�：chibatabunka@ccia-chiba.or.jp

ご 予 約

お問い合わせ

第１部

外国語による読み聞かせ

場所｜蘇我コミュニティセンター 中央区今井1-14-43

3階大広間 JR蘇我駅徒歩5分

日時｜1１月30日(木)10:00‐11:30

対象｜国際交流に関⼼のある⽅および
主に就学前児

定員｜事前申込先着順20名 無料

多⽂化理解セミナー１_③

グローバル化が進む今日、こどもたちには国際感覚豊かに育ってほしいものです。

英語、中国語、ロシア語、アラビア語…世界にはいろいろな言語があります。こどもは好奇心旺盛！

絵本を⾒ながら外国語の⾳や⽂字に触れれば、世界への扉が開くでしょう。

第２部

外国出⾝パパ・ママとの⼦育て交流
諸外国では、どんな子育てをするのでしょうか。日本のほうが楽なこと、大変なことは何でしょうか。

地域に住む外国出⾝のパパ・ママと交流します。⼦育てに役⽴つヒントがたくさんあるでしょう！

件名を「セミナー1」として、氏名、連絡先、

お⼦さんの年齢を下記までお知らせください

（申込受付は1か月まえからです）

前回も大好評！

参加者の声：「各国の絵や文字がおもしろかった」

「外国語の響きがやさしくて新鮮だった。絵もかわいかった」

報告詳細はこちら⇒



H29 文化庁委託日本語教育事業 
後援：千葉市 

台風で中止となった10月23日から延期実施します

千葉市国際交流協会 文化庁委託 『ちば多文化協働プロジェクト』 

📞:043-202-3000 鈴木 

📩：chibatabunka@ccia-chiba.or.jp 

ご  予  約 
お問い合わせ 

  

第１部 

受入れ担当者と外国人職員のお話 
   

場所｜蘇我ｺﾐｭﾆﾃｨｾﾝﾀｰ  中央区今井1－14－43 

           JR蘇我駅徒歩5分 

日時｜12月4日(月) 10:00-12:30 
    ↑延期実施の日程です 

 

対象｜地域の国際化や介護の分野に 
   関心のある方 
    

定員｜事前申込先着順30名 無料  

多文化理解セミナー３ 

千葉市内にEPA外国人介護福祉士候補者を受け入れている介護施設があります。 

受入れ担当の方と外国人職員の方から、経緯や工夫、苦労や楽しみなどを伺います。 
  

第２部 

グループ交流  
  

 
件名を「セミナー３」として、氏名、連絡先、 
 

ご所属を下記までお知らせください 

地域のさまざまな場面で外国出身の方たちが働くようになりました。 
コミュニケーションが大切な介護の現場で、ことばや文化の違いを乗り越えて働くのは 
容易なことではありません。あなたも将来お世話になるかも？！話を聞いてみませんか？ 

  

外国人職員を囲んでグループに分かれ、さらに話を聞きます。 

蘇我駅西口 



H29 文化庁委託事業

千葉市国際交流協会 文化庁委託 『ちば多文化協働プロジェクト』

�:043-202-3000 鈴木

�：chibatabunka@ccia-chiba.or.jp

ご 予 約

お問い合わせ

第１部

外国語による読み聞かせ

場所｜きぼーる６F 京成千葉中央駅徒歩5分

千葉市⼦育て⽀援館多目的室

日時｜6月30⽇（⾦） 9:30‐11:00

対象｜国際交流に関⼼のある⽅および
主に就学前児

定員｜事前申込先着順20名 無料

多⽂化理解セミナー１_①

グローバル化が進む今日、こどもたちには国際感覚豊かに育ってほしいものです。

英語、中国語、ロシア語、アラビア語…世界にはいろいろな言語があります。こどもは好奇心旺盛！

絵本を⾒ながら外国語の⾳や⽂字に触れれば、世界への扉が開くでしょう。

第２部

外国出⾝のパパ・ママとの⼦育て交流
諸外国では、どんな子育てをするのでしょうか。日本のほうが楽なこと、大変なことは何でしょうか。

地域に住む外国出⾝のパパ・ママと交流します。⼦育てに役⽴つヒントがたくさんあるでしょう！

件名を「セミナー1」として、氏名、連絡先、

お⼦さんの年齢を下記までお知らせください

（申込受付は1か月まえからです）

昨年のセミナーは⼤好評！

参加者の声：「子育てに国境はないなとおもしろく感じた」「また開いてほしい」

「ライブで他国の言語を聞けて、ステキな体験だった」 報告詳細はこちら⇒



 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

平成 29 年度 文化庁委託事業 

ちば多文化協働プロジェクト 

 

 

 

 

防災
ぼうさい

訓練
くんれん

 参加者
さ ん か し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

 招募防灾训练参加者 

Wanted Participants for Disaster Prevention Drill 

방재훈련 참가자 모집 

Thảm họa Tuyển tập huấn phòng chống 

ภยัพิบติัการสรรหาการฝึกอบรมการป้องกนั 
 

 

 

毎年
まいとし

9月
がつ

1日
にち

ごろに、千葉市
ち ば し

のいろいろなところで防災
ぼうさい

訓練
くんれん

があります。 

参加
さんか

したい人
ひと

は千葉市
ち ば し

国際
こくさい

交 流
こうりゅう

協 会
きょうかい

へお申込み
おもうしこみ

くださ

い。 

協 会
きょうかい

が、あなたの まちの 防災
ぼうさい

訓練
くんれん

を 探
さが

します。そ

し て 、 同じ
おな  

地区
ち く

に 住んで
す   

い る 協 会
きょうかい

の 交流員
こうりゅういん

・

ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

をご紹介
 しょうかい

します。 

交 流 員
こうりゅういん

と一緒
いっしょ

に訓練
くんれん

に参加
さんか

して、地域
ちいき

の人
ひと

たちと

一緒
いっしょ

に、災害
さいがい

が起
お

こった時
とき

にあなたと家族
かぞく

を助
たす

ける方法
ほうほう

を学びましょう
ま な び ま し ょ う

。 

每年的 9 月 1 日左右，千叶市内各地举办防灾

训练。 

在千叶市国际交流协会申请后可以参加。 

本协会将为您寻找您所在地区的防灾训练，并

且为您介绍同一地区在协会登录的日语交流

员(志愿者)。 

希望大家和交流员一起参加训练，和当地人一

起了解发生灾害时保护自己和救助家人的方

法。 
 

Each year on 1st of September, disaster prevention 
drills are held at various locations in Chiba City.  
Please apply at the Chiba City International 
Association if you wish to participate. 
CCIA will help you find a disaster prevention drill to 
participate held nearest you. We will also introduce 
you to a CCIA koryuin or volunteers living in the same 
area. 
Natural calamities such as earthquake occur 
unexpected. 
Come and join with a Japanese volunteer and learn 
how to protect yourself and your love ones in times of 
calamity. 

매년 9 월 1 일경에 지바 시내 각지에서 방재 훈련이 있습니다. 

참가하고 싶은 분은 지바시 국제교류협회에 신청해 주십시오. 

지바시 국제교류협회가 여러분의 지역에서 실시하는  방재훈련 

정보를 찾아 드립니다. 

또한 같은 지역에 살고 있는 협회 교류원, 자원봉사자를 

소개합니다. 

지진 등 재해는 갑자기 일어납니다. 

교류원과 함께 훈련에 참가하여 지역 사람들과 함께 재해가 

일어났을 때 당신과 가족을 돕는 방법을 배워봅시다. 

Mỗi năm có khoảng ngày 01 tháng 9, có một khoan thảm 

họa ở những nơi khác nhau của Chiba thành phố. 

Những người muốn tham gia, xin vui lòng đăng ký để Hiệp 

hội giao lưu quốc tế thành phố Chiba. 

Hiệp hội Xác định vị trí khoan khẩn cấp của thị trấn của bạn. 

Bên cạnh đó, chúng tôi giới thiệu các nhân viên hiện tại xen 

kẽ, tình nguyện viên của hiệp hội những người sống trong 

phạm vi huyện. 

Thiên tai như động đất xảy ra đột ngột. 

Để tham gia vào đào tạo kết hợp với “Nihongo Ko-ryuin”, 

chúng ta hãy cùng tìm hiểu làm thế nào để giúp bạn và gia 

đình khi một thảm họa đã xảy ra kết hợp với người dân địa 

phương. 

       

お申込み Contact 咨询： 
公益財団法人千葉市国際交流協会 
ちばしこくさいこうりゅうきょうかい 

Chiba City International Association（CCIA） 

担当 Contact Person： 鈴木（Suzuki） 

〒260-0013  

千葉市中央区中央２－５－１ 千葉中央ツインビル２号館８階 

Tel.043-202-3000 email chibatabunka@ccia-chiba.or.jp 

ทุกปีรอบที ่1 กนัยายนมีการเจาะภยัพิบติัในสถานท่ีต่างๆของเมืองชิบะ 
ผูท่ี้ตอ้งการจะเขา้ร่วมกรุณาลงทะเบียนเพื่อเมืองชิบะสมาคมแลกเปล่ียนนาน
าชาติ 
สมาคมคน้หาการฝึกซอ้มฉุกเฉินของเมืองของคุณ 

นอกจากน้ีเราแนะน าพนกังานในปัจจุบนัสลบัอาสาสมคัรของสมาคมท่ีอาศยั
อยูใ่นยา่นเดียวกนั 

ภยัพิบติัเช่นแผน่ดินไหวเกิดข้ึนอยา่งกระทนัหนั 

ท่ีจะเขา้ร่วมในการฝึกอบรมร่วมกบั “Nihongo Ko-ryuin” 

ใหเ้รียนรู้วธีิการท่ีจะช่วยใหคุ้ณและครอบครัวของคุณเม่ือมีภยัพิบติัเกิดข้ึนร่ว
มกบัคนในทอ้งถ่ิน 



外国人材活用のための 

ｺﾐｭﾆｹｰｼｮﾝｾﾐﾅｰ 
 日時｜2017年10月19日(木)14:00-16:00 

 場所｜千葉商工会議所 12階 研修室 

 内容｜1.日本語教育  2.伝わりやすい日本語  

    3.異文化理解 

  

    

 

平成29年度 文化庁委託事業 

共催： 千葉商工会議所 

外国人社員と意思疎通が難しいとき、原因を   

「外国人社員の日本語能力の問題」としがちですが、

実はそれだけではありません。日本人社員が話し方や  

考え方を工夫することで、コミュニケーションは  

大幅に改善するのです。基礎知識を学んで、    

外国人採用を会社の利益につなげましょう！ 

      外国人を雇用したいが、コミュニケーションに不安がある 
 
    外国人を雇用しているが、ことばの問題や考え方の相違で困った 

 
だから… 
 日本語能力が高い外国人を探す？   

 日本の仕事のやり方を熟知した人を探す？ 

 

たやすく見つかりません！ 
日本語教育・異文化間心理学の専門家が 
セミナーで解決のヒントをお知らせします 

参加無料 

ご予約 
お問い合わせ ご予約 
お問い合わせ 

(中央区中央2-5-1 
 千葉中央ツインビル2号館） 



平成29年度 文化庁委託事業「ちば多文化協働プロジェクト」成果報告 

（公財）千葉市国際交流協会 

千葉市に住む 

外国の人と 

公益財団法人千葉市国際交流協会 4月に移転します 

 

あなたも仲間に 

写真 クラスや講座の様子 

動画 スピーチ・ミニドラマ・防犯パトロールの様子など 

 
投稿 取組の予告、報告、目的・内容・参加者の声 

 

平成30年3月末まで 

〒260-0013 千葉市中央区中央2-5-1 

千葉中央ツインビル２号館８階 

TEL ０４３－２０２－３０００ 

ちば多文化協働プロジェクト  お問い合わせ  chibatabunka@ccia-chiba.or.jp 

平成30年4月以降 

〒260-0026 

千葉市中央区千葉港２番１号 

 千葉中央コミュニティセンター２階  

TEL ０４３－２４５－５７５０ 

インターネットで活動を紹介しています 

取組の予定は協会窓口でもご案内しています。 

参加、⾒学、⼤歓迎︕下記までお問い合わせください。 

ログイン不要 
どなたでも閲覧可能 

千葉市の外国⼈住⺠は約24,600⼈＊、全市⼈口の
2.5％を占め、駐在社員、家族、実習生、介護看護
職など、さまざまな⽴場で社会を構成する⼀員と 
なっています。（＊H29.12現在） 

 
多様な⼈々が共に生きる社会をめざすには、ひとり 
ひとりの文化に耳を傾けあう対話が欠かせません。 
 
でも 
「日本語で自己表現する自信がない…」 
「外国⼈と話すきっかけがない…」という声も。 
これでいいでしょうか︖ 

 
 

「ちば多文化協働プロジェクト」は、 
多様な市⺠の相互理解、および外国⼈市⺠の 
日本語習得を目的とする事業です。文化庁の委託を 
受け、千葉市国際交流協会が平成26年度から 
参加者と協働で発展させてきました。自分を表現 
したり他の⼈を理解したりしながら、地域のより 
よい姿を共に描いていくことをめざしています。 

 
あなたも参加してみませんか︖ 

平成２9年度の取組をご紹介します。 

https://www.facebook.com/chibatabunka26  

日本語で交流！ 



 

 

  

 

 

 

 

千葉市国際交流協会には、外国の⼈と１対１で交流する⽇本語交流員の制度があります。
交流員の役割は、ことばの⼒の差に配慮しながら外国⼈市⺠と⽇本語で話すことです。    
講座では活動に必要な知識やスキルを理論と実習で提供しました。交流員活動にご興味の 
ある方は協会までお問い合わせください。 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

   

 

 

 

     

    

 

 

 

 

 

平成29年度はこんな取組をしました 

日本語交流員講座 日本語クラス 

    アンケートコメント         外国人参加者    日本人参加者 
    

多文化理解セミナー 企業向けセミナー 

多文化協働ネットワーク会議 

テーマでつながる日本語クラス 

「防災」「お⾦」「結婚・恋愛」のテーマで、話す・聞く・
読む・書く・調べる・つくるなどの活動をしました。クラス
に参加した地域の方々と経験や意⾒を共有しなが
ら、社会や生活について考えました。外国⼈参加者に
よるスピーチの動画やクラスで作ったものを公開してい
ます。（⾒方は裏ページをご参照ください） 

初級クラス 

⽇本語の基礎的な文の作り方を学びながら、身近な
話題で話しました。単語を探して貯めていく習慣もつ
けました。 

日本で災害を経験していない

が、本当に役に立つと思う。 

スピーチでは国による違いを 

感じたが、みんなで話すと 

共通点がたくさんあった。 

世の中、いろいろな人がいる

のだと思った。 

声を出す勇気をもらった。 

親しく楽しく自分の言いたい

ことや感想が発言できた。 

新基本講座 

対話型⽇本語活動に必要な知識とコミュニケーション
スキルを3回の「基礎編」で、具体的な活動の素材や
進め方を3回の「実践編」で、学びました。 

今まで、日本語を教える側と

教わる側で分けてしまってい

たことを反省。対等な人間関

係を築くということを確認で

きてよかった。 

日本語交流員ステップアップ講座 

主に交流員経験者同⼠で意⾒や経験を共有しなが
ら、⼀部は外国⼈参加者と実際に対話活動を⾏な
い な が ら、異 な る 切 り ⼝ で 具 体 的・実 践 的 に 
⽇本語活動について考えました。 

東京オリンピック・パラリンピックで
外国人と日本語で話そう 

2020年を前に、外国語を使っておもてなしやボラン
ティアをするための講座が増えています。でも、実は 
⽇本語でできる会話やサポートもたくさんあります。この
講座では「やさしい⽇本語」コミュニケーションを学びま
した。 

どうなってるの日本語文法講座 

インタビュー動画の発話などを観察して、 ⽇本語の
構造や文体、動詞の活用規則を考えました。ふだん
⺟語として意識せずに使っている⽇本語を、 外国語
として⽇本語を学ぶ⼈の視点に⽴って⾒つめました。 

日本語の間違いを正すのでは

なく、違いの理由を知ること

でお互いを知れる。 

普段、無意識に使っているこ

とばを動詞の活用に注目して

観察するのはおもしろい。 

この講座を受けて、五輪⇒英

語という考えががらりと変

わった。 

多様な⾔語・文化を背景に持つ市⺠が協働・交流を通じてお互いを理解するため、セミナーを実施しました。 
外国⼈市⺠と⽇本⼈市⺠が気軽に楽しく話を聴きあえる時間を多く設けました。 

日本で働く外国人介護職員 

介護の仕事をするために、ベトナム、
フィリピン、インドネシアから来ている方
たちが千葉市内外にも⼤勢います。 
話を聞き、交流しました。  

外国出身パパママによる 
絵本の読み聞かせと⼦育て交流 

韓国、スリランカ、モロッコ、フィリピン、
キューバなどの出身者による、多⾔語
での絵本読み聞かせ。単語をいっしょ
に⾔ったり、手遊びを習ったりしながら
⼦育てや生活の話題で交流しました。 

介護というときついイメージ

が強かったが、皆さんが今の

生活は楽しいとおっしゃって

いたのが印象的だった 。 

身近に外国の方が増えてきた

と感じていた。文化を理解し

ようとすると自分もこどもも

豊かな人生になると感じた。 

他の活動（日本語活動）にも

興味が湧いた。 

国籍にとらわれることの無意

味さを今まで以上に感じた。 

一般の方と介護の場面ではな

く日本の生活を話して、いろ

いろ勉強になった。 

日本語で自分のニーズを説明

して日常生活を改善していく

ために役立つ。 

外国人住民と積極的にコミュ

ニケーションをとる意欲が 

重要。 

多文化社会の課題解決のため、地域の関係機関等が情報共有する
会議体です。今回のテーマは情報提供の方法。情報が伝えられないー
外国⼈市⺠も対応職員も⻭がゆい思いをします。会議では翻訳アプリ
を紹介。外国⼈市⺠と有用性について意⾒交換しました。 

このプロジェクトの⽇本語クラスは市⺠参加の対話型です。身近な話題でお互いが話します。
外国⼈市⺠にとっては、クラス活動が⽇本語習得の過程になり、⽇本⼈市⺠にとっては異なる
価値観に触れたり、⽇本語を⺟語としない市⺠との、よりよいコミュニケーションのとり方を考えた
りする機会となりました。 

話 し な が ら 勉 強 す る の は  

楽しい。 

若葉区にほんご会話クラス 

身近な出来事について話しながら、内容や気持ちが 
より正確に伝わるように、使える表現を増やしました。 

読み書きクラス 

主に、会話はできるが、読み書きができないか苦手、と
いう方を対象にしました。仮名を協働で学んだり、  
絵本を作って読み合ったりしました。 

日本語活動ペア実践講座 

普段は１対１で学習活動をしている⽇本語交流
員と外国⼈参加者のペアが合同で話しました。  
伝わるよう⼯夫をしながら、対話を成⽴させました。 

い ろ い ろ な 国 の カ レ ー を 
つくって⾷べよう︕ 

タイ、バングラデシュ、ベトナム出身の
方にカレーの作り方を教えてもらいなが
ら交流。外国⼈市⺠の「得意」を活か
して地域との接点がつくれました。 

スポーツ界などいろいろな場面で外国
につながる⼈々の存在が普通になりま
した。「⽇本⼈」とはだれのこと︖「⽇本
語」とはどの⾔葉のこと︖ 多様な背
景の⼈々が考えを伝え合いました。  

ス ポ ー ツ で 日 本 を 開 く︕  
ー日本人ってだれのこと︖ ー 

日本語の勉強だけじゃなく、

人生とかいろいろ学ぶことが

できた。 

外国人のみならず、あらゆる

人と対話する場合の基本姿勢

を学んだ。 

こどもが楽しそうに聞いてい

たことに驚いた。 

何もかも新鮮で、カレーを作

りながら話して楽しかった。 

 地域活動参加促進 

外国⼈市⺠も交えた防災のまちづくりは⼤切で
す。美浜区と若葉区の協⼒を得て、外国⼈市
⺠が避難所開設訓練で簡易トイレづくりなどを体
験しました。  

活動に参加できて、

とても役に立つ。 

周りの人がやさしい日

本語で話してくれた。 

外国⼈を雇用したい地域の企業向けに
「外国⼈材活用のためのコミュニケーション
セミナー」を実施しました。外国⼈社員が能
⼒を発揮できる環境をつくるために、社員に
必要な異文化理解の知識や伝わりやすい
コミュニケーションのスキルを取り上げました。 

今までは、外国語が話せる 

職員に頼りがちだったが、 

今後は業務に活かせる。 

日本語交流会 

市内の外国⼈がスピーチやパフォーマ
ンスで⾃⼰表現し、地域市⺠と交流
しました。 

いろいろな考えを持つ人から

違う立場の考えに触れられた

のが本当によかった 。 

日 本、日 本 語、日 本 人 の 

定 義 に は 答 え が な い。  

私たち自身で定義を変えて 

いく力があるのかもしれない

と気づいた 。 

知らなかったことが多く、ま

た、思い違いをしてきたこと

にも気づけた。 

このテーマは大切だが、日本

人にも外国人にも答えるのが

難しい。 

緊張したが、みんな熱心に聞

いてくれて嬉しかった。 


